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PREFACE TO SECOND EDITION 


The Duchens of Padua was begun m iSfe2, itid. 
Smslied in Mavcb 18S3. It was produced jn 
New York on Ncvembei 14, ISpI, at Hammer- 
stein's Opera House. Twenty prompt copies 
were printed for pwvate circulation and use m 
the theatre One of only three copies known to 
exist contains the author's corrections. The 
coirections have been followed in this second 
edition as far as possible . though certain deleted 
passages have been retameci in older to preserve 
the sense, the author not having supplied 
substitutes. In the edition (Methuen and 
Co., 19 OSJ the corrections were maiked by 
brackets. Where the authoi’s deletions have 
oliviously improved the action of the diaroa for 
purposes of presentation or reading, the deleted 
passages are omitted. Exceptions are made m 
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favour of a ftw lines of finer qualify, and these 
lines are retained though deleted in the prompt 
copy. The original manuscript vras stolen, mth 
ocher unpublished works, from the author’s house 
m April 1895. The play has been translated by 
Dr. Max Meyerfeld (figon, Fleischei and Co., 
Berlin, 1904f). Unauthorised translations in 
prose from this German version exist and are 
offered for sale in America and elsewhere 
by unscropnlous publishers dealing in other 
spurious works ascribed to Oscar Wilde The 
dramatic nghcs for America belong to the repre- 
sentatives of Miss Gale and the late Laurence 
Barrett. The dramatic rights for the United 
Kingdom, the Colonies and the Continent are 
vested in the author’s literary executor, and 
administrator of his estate, Robert Ross. 



MISS ADELA SCHUSTER 


Mat>aKj 

A few montlB before hie deatb Mr. Oscar 
Wilde expressed to me a regret that he bad never 
dedicated any of hia works to ona from whom 
he had received such infinite kindness and to whom 
he was under obligations no flattering dedication 
could repay. With not very great sincerity, because 
I knew he was a dying man, I suggested he might 
still write a play or book which you would accept. 
He answered with truth, ^ There is nothing but The 
Buehess of Padua and it is unworthy of her and un- 
worthy of me ‘ With all his egoism and self-com- 
placency you will know, perhaps as well aS I do, that 
he never regarded his woiks as an adequate expres- 
sion of his extraordinary genius and his magnihcent 
intellectual endowment , many people hardly believe 
that in lijs last years he was the severest critic of his 
oim achievements. In the pages of J)c Profundi! 
there aie many references to yourself, and I think I 
am carrying out my dear friend’s wishes in asking 
your acceptance of a play which w'as the prelude to a 
singularly brilliant and, if the last five years are 
omitted, a very happy life, 

ROBERT ROSS 

rThralmm iflW. 





THE PERSOxNS OF THE PLAY 


SIMONK GESSO; Ouke ot Padua 
BEATRICE; h)=i Wife 


ANDREAS POLLAJOOLO; Cardinal of Padua 
MAFFIO PETEUCCI; I 
.TEPPO VITELLOZZO; 

TADDEO BARDI 


J 


Gentlemen of the Duke’s 
Household 


GUIDO FERRANTI, a Young Man 


ASCANIO CRISTOFANO, his Fj lend 
COUNT MORANZONE, an Old Man 
BERNARDO CAIALCANTI, Lord Jaatice of PaduE 


HUGO, the Headsman 


LUCY, a Tiro woman 


Servants, Citizens, Soldiers, Monks, falconers with 
their hawks and dogs, etc 




Pr,Acn Padva 

Timb ; The latter half 0/ Sixteenth Century 



THE SCEHES OF THE PLAY 

Act I, The Market Plate oj Padua (25 mnatei). 
Act IL in the Ihike’« Palace (3(; miiHitee}, 
Act ITJ. Camdor m the Pukdc Palace (20 rtunutn\ 
Act IV, Phe SPl of Ju>,iii.e {IXi minute-,). 

Act V Tie D’mgeon (Z5 mrnvtv^). 


Style of ArchitisUure: ItjLm, G-othn. and RoManeaque 



ACT I 




ACT i 


SCENE 


The Mail(et PioBe qf Padua at noon; m the background 
te the great Cathedral of Padua; toe archifeeitire 
« Bomaneegue, and urrought in black and vihite 
marbles; a flight of marble tteps leads up to the 
GathediaJ door; at the foot &f the steps are two 
large stone lions ^ the houses on each side of ike 
stage have coloured aumngs from then- unndows, 
and are flanked luj stone arcades; on the right of 
the stage the public fountain, mlth a triton in 
green bronve blowing from a conch; around the 
fountain is a stone seat; the bell of the Cathedral is 
ringing, and the citizens, men, uouten and children, 
are pamtiig into the Oathedrah 

GiriDO PERRANTI and ASCANIO cristofano.] 

ASCANIO 

Now by my lift/ Guido, I will go no farther; 
for if I vvalk another step I will hare no life left 
to sweai by; this wild-goose enaad of yours * 

[Ais damn on the sle^ of the founiainf] 


OUIDO 

I think it must be here. [Goes up to passcr-hp 

A 



9 THE DHCHESS OF lADUA [ai'i 

and dojs his cep.] Pray, sir, is tins the market 
place, and that the chnrcb of Santa Croce? 
[Git'.ssa boms,] I thank yoa, sir. 

ascAifto 

Weii? 

ormo 

Ay ! it IS her^ 

ASCANrO 

I wnnld it were somewhere else, for I see no 
wiaC'Shcp, 

GUIDO 

f Taking a leiier from Ids focTtel and reading ii ] 
• The hour noon ; the city, Pndua ; the place, the 
market, and the day, Saint Philip’s Day.' 

ASCAmO 

And what of the roan, how shall we know 
him? 

GUIDO Treading siill] 

''I will wear a violet doafc with a silver falcon 
broidered on the shoulder/ A brave attire, 
Ascaaio 
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ascanio 

I 'd sooner tave my leathern jerkin And yon 
think he 'Krill tell you of your father ? 

GTJIDO 

Why, yes * It is a month ago now, you re- 
member ^ I was in the vineyard, just at the 
comer nearest the road, where the goats used 
to get in, a man rode up and asked me was my 
name Guido, and gave me this letter, signed 
‘Your Father’s Fnend,' bidding me be here 
to-day if I would know the secret of my birth, 
and telling me how to recognise the writer ' 
I had always thought old Pedro was my uncle, 
but he told me that he was not, bat that I had 
been left a child in his charge by some one he 
had ne^er since seen. 

ASCANIO 

And you don’t know who your father h ? 

nuipo 

No. 

ASCANIO 

No recollection of him even ? 
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GDIDO 

None, AscaniOj none. 

ASCANio 

Then he could never have boxed your ears so 
often as my father did mine 

oniDO [smiting 

I am sure you never deserved it. 

ASCANIO 

Never; and that made it worse. I hadn’t 
the conseionsness of guilt to buoy me up. What 
hour did you say he fixed ? 

Goroo 

Noon, \Clock in the Cathedral siridces ] 

ASCANIO 

It is that now, and your man has not come. 
I don’t believe in him, Guido. I think it is 
some wench who has set her eye at you ; and, 
as I have followed you from Perugia to Padua, 
I swear you shall follow me to the nearest 
tavern. [Uwes.] By the great gods of eating, 
Guido, I am as hungry as a widow is for a 
husband, as tired as a young maid is of good 
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advice^ and as dry as a monk’s sermon Come, 
Guido, you stand there looking at nothing, 
like the fool ■who tried to look into his own 
mind , your man will not come. 
goido 

Well, I suppose you are right. Ah ! [/irfi 
as /le ts leaning the stage with asC'INIo, enter lord 
MORANZONE z/> a violet cloak, imtk a silver falcon 
broidered on the shoulder; he passes across to the 
Cathedral, and just as he ts going tn ouino runs up 
and touches Aiw.] 

MORANZONE 

Guido Ferranti, thou hast come m time. 

C0JDO 

What ! Does my father live ? 

MORANZONE 

Ay ! lives in thee 

Thou art the same in mould and lineament. 
Carriage and form, and outwaid semblances ; 

I trust thou art m noble miud the same. 

GUIDO 

Oh, tell me of my father ; I have lived 
Bur for this moment. 
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[acx 

MORANZOKE 

We must be alone. 

GTUDO 

This is my dearest frend, who out of love 
Has followed me to Padua , as two brothers. 
There is no secret which we do not share. 

M0R1.JJ2ONE 

There is one secret which ye shall not share ; 

Bid hira go hence, 

GUIDO \io ASCAKIO] 

Come back withm the hour. 
He does not know that nothing in this world 
Can dim the perfect mirror of our love. 

Within the hour come. 

ASCAKIO 

Speak not to him. 

There is a dreadful terror in his look. 

GUIDO [/aJfg.^irrg] 

Nay, nay, I doubt not thar he has come to tell 
That I am some great Lord of Italy, 

And we wdl have long days of joy together. 
Within the hour, dear Ascanio, \Exti ascanio,] 
Now tell me of my father > [Sis down on a done 
seed.] Stood he tall ? 
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I warrant he looked tall upon his horse 

His hair was black ? or perhaps a reddish gold. 

Like a red fire of gold ? Was his voice low ? 

The very bravest men have voices sometimes 
Full of low music , or a clarion was it 
That brake with terror all his enemies ? 

Did he ride singly ? or with many squires 
And valiant gentlemen to serve his state ? 

For oftencimes methinks I feel my veins 
Beat with the blood of kings. Was he a king 

MORAWZONE 

Ay, of all men he was the kingliest, 

GUIDO [proad^] 

Then when you saw my noble father last 
He was set high above the heads of men ^ 

moranzone 

Ay, he was high above the beads of men, 

l_Walks over to guido and puts kis hand upon his 
shoulder.'] 

On a red scaffold, with a butchei's block 
Set for his neck. 
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GOiDO [leaping a/j] 

What dreadful man art thou, 
That hke a raven, or the midnight owl, 

Com'st with this awful message from the giave ? 

MortANZONE 

I am known here as the Count Moranzone, 

Lord of a barren castle on a rock. 

With a fe.v acres of unkindly land 

And SIX not thrifty servants But I was one 

Of Parma’s noblest princes j more than that, 

I was your father s friend. 

GUIDO [clasping lus hand] 

Tell me of him. 

morauzone 

You are the son of that great Dnke Lorenzo, 

He was the Prince of Parma, and the Duke 
Of ail the fmr doraams of Lombardy 
Down to the gates of Florence j nay, Florence 
even 

as wont to pay him tribute 


GUIDO 


Come to his death. 
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MOB.A.NZOTIE 

You will hear that soon enough. Being at 
war. — 

O noble lion of -warj that -would not suffer 
Injustice done m Italy ' — he led 
The very flower of chivalry against 
That foul adulterous Lord of Bimini, 

Giovaimi Malatesta — whom God curse ! 

And was by Mm in treacherous ambush taken. 
And like a villain, or a low-bom knave. 

Was by him on the public scaffold murdered 

GUioo [cluicking his dagger] 

Doth Malatesta live? 

mosanzone 

No, he fs dead. 

GUJPO 

Did you say dead ^ O too swift runner. Death, 
Couldst thou not wait for me a httle space. 

And I had done thy bidding ! 

iroEANZoNE ^eluichmg hts nn jd] 

Thou canst do it * 

The man who sold thy father is alive. 
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CBJOO 

Sold 3 was my fether sold ? 


[aox 


M0SAN20NE 

Ay ! trafBeked for. 

Like a vile chattel, for a price betrayed. 

Bartered and bargained for in privy market 
By one whom he had held his perfect friend. 

One he had trusted, one he had well loved. 

One whom by ties of kindness he had bound— 


snino 

Who sold my father? 


And he lives 


uoranzone 

I will biing you to him. 

OCIDO 

So, Judas, thou art living ' well, I will make 
This M'orld thy field ot blood, so buy it straight- 
way, 

For thou must hang there. 


Morakzone 


Judas said you, hoy ? 
Yes, Judas m his treachery, but stdJ 
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He ^’^aE '.nore wise than Judas was, and held 
Those thirty silver pieces not enough. 

GUIDO 

ft hat got he for my father's blood ? 

MORANZONS 

ft'hat got he ^ 

Why citiesj fiefs, and principalities. 

Vineyards, and lands. 


&UIDO. 


Of which he shall but keep 
Six feet of ground to rot in. Wheie is he. 

This damned villain, this foul devil ^ where ? 
Show me the man, and come he cased in steel, 
In complete panoply and pnde of war. 

Ay, guarded by a thousand men-at-arms, 

Yet I shall reach him through their spears, and 
feel 

The last black drop of blood from his black 
heart 

Crawl down my blade 
say, 

And I will hill him. 


Show nie the man, i 
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MORANZONE Ipoldlyl 

Foolj what revenge is there ? 
Death is the common heritage of alZj 
And death comes best when it comes suddenly, 

[Goes up close to goido ] 
Your father was betrayed, there is your cue ; 

For you shall sell the seller in his turn, 
i will make you of his household, you shall sit 
At the same board with him, eat of his 
bread 

GOIDO 

0 bitter bread i 
MOSANZONB 

Thy palate is too nice, 

Revenge will make it sweet. Thou shalt o’ 
nights 

Pledge him m wine, drink from his cup, and be 
His intimate, so he will fawm on thee, 

Love thee, and trust thee in all secret things. 

If he bid thee be merry thou must laugh. 

And if It be his humour to be sad 
Thou shalt don sables. Then when the time is 
ripe [guido clutches Ms jvuord, j 
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Nay, nay, I trust thee not; your hot young 
blood. 

Undisciplined nature, and too violent rage 
Will never tarry for this great revenge, 

But wreck itself on passion. 


GUIDO 


Thou knowest me not 
Tell me the man, and I m everything 
Will do thy bidding. 


MORaKZONE 

Well, when the time is ripe 
The victim trusting and the occasion sure, 
i wili by sudden secret messenger 
Send thee a sign 


GUIDO 

How shall I kill him, tell me ' 

MORANZONE 

That night thou shait creep into his private 
chamber ; 

But if he sleep see that thou wake him first, 

And hold thy hand upon his throat, ay' that 
way. 
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Thea having told him of what blood thou art^ 
Sprung from what father, and for what revenge. 
Bid him to pray for mercy ; when he prays, 

Bid him to set a pnce upon his life. 

And when he steps himself of all his gold 
Tell him thou needest not gold, and hast not 
mercy. 

And do thy business straight away Swear to 
me 

Thou wilt not kill him till I bid thee do it. 

Or else I go to mine own house, and leave 
Thee ignorant, and thy father unavenged 


QUIDO 

Now by my father’s swoid 


MOBA rZONK 

Brake that in sunder in 


The common hangman 
the public square. 


GCIOO 

Then by my father’s grave- 


MOKANZONS 


What graved what grave? 
Your noble father lieth in no grave, 
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i saw h.is dust strewn on the air, his ashes 
Vhirled through the wmdy streets like common 
straws 

To plague a beggar’s eyesight, and his head, 
That gentle head, set on the prison, spike. 

For the vile rabble in their insolence 
To shoot their tongues at. 


GUIDO 


Was it so indeed ? 

Then by my father’s spotless memory. 

And by the shameful manner of his death. 

And by the base betrayal by his friend. 

For these at least remain, by these I swear 
I will not lay my hand upon his life 
Until you bid me, then — God help his soul. 
For he shall die as never dog died yet. 

And now, the sign, what is it? 


MOHANZONE 

This dagger, boy , 

It was your father’s. 


GUIDO 


Oh, let me look at it ! 
i do remember now my reputed uncle, 
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[Acr 

TJiat good old. husbaudinsti I left at homej 
Told me a cloak snapped round me ■when a babe 
Bare too such yellow leopards wrought m gold ; 
I like them best in steel, as they are here. 

They suit mj purpose better, Tell me, sir, 

Have you no message from my father to me ? 

itOHAKZONE 

Poor boy, you never saw that noble father, 

For when by his false fnend he had been sold. 
Alone of all his gentiemen I escaped 
To bear the news to Parma to the Duchess, 


GUino 

Speak to me of my mother. 


moranzone 


When thy mother 

Heard my blade news, she fell mto a swoon, 
And, being ^lib untimely travail seized — 

Bare thee mto the world before thy time. 

And then her sonl went heavenward, to wait 
Thy father, at the gates of Paradise. 


sumo 

A mother dead, a father sold and bartered i 
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I seem to stand on some beleagnered vrall. 

And messenger comes after messenger 
With a new' tale of terror , give me breath. 

Mine ears are tired^ 

MOaANZOKE 

"WTsea thy mother died, 
Fearing onr enemies, I gave it oct 
Thou wert dead also, and then privily 
Conveyed thee to an ancient servitor. 

Who by Perugia lived ; the rest thou knewest. 

nuioo 

Sdw you my father afterwaids? 

MORANZOKE 

Ay I once; 

In mean attire, like a vineyard dresser, 

I stole to Rimmi. 

GUico [frtteg 

O generous heart! 

moranzonk 

One can buy everything in Riraini, 

And so 1 bought the gaolers ! when yonr father 
Heard that a man child had been bom to him, 

E 
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H.S noble face lit up beneath his, helm 

v< 

‘ Like a great fire seen far out at sea, 

j And taking my tiro hands, he bade me, Guido, 

I' To rear you worthy of him ; so I have reared you 

' , ■ To revenge his death upon the friend who sold 

him. 

I 

acriDO 

Thou hast done well ; I for my father thank thee 
And now his name ? 

MOB iNZONE 

I ’ How you remind me of him, 

' You have each gesture that your father had. 

. Gtnoo 

The traitor s name ? 

MORANZONE 

Thou wilt hear that anon; 
The Duke and other nobles at the Court 
Are coming hither, 

OUIDO 

What of that ? his name ? 

MORAZfZOlOe 

Do they not seem a valiant company 
Of honourable, honest gentlemen ? 
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GUIBO 

His naiae, milord? 

[Enkr the duke op padttv tvzih couwr baedi, 
PETROCCij and other geziUemen ofhs 

Coart.] 

MORANZON'E \_qiticklf\ 

The man to whom I kneel 
Is bfi who sold yonr father 1 mark me '.leU, 

GOiDO [clutches his dagger'^ 

The Duke 1 


MOKAWEON'E 

Leave off that Sfrngenng of thy knife. 

Hast thou so soon forgotten ? [Jiueets to the duke, j 

My noble Lord. 

DUKE 

VVelcoine, Count Moranzorte ; ’tis some time 
Since we have seen you liere in Padua. 

We hunted near your castle yesterday— 

Call you it castle f that bleak house of youre 
Wherein you sit a-mumbling o’er your beads. 
Telling your vices like a good old njan. 

[Catches sight of goido and starts back ] 
Who IS that? 
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[act 


HOEANZOKE 

My sistei’s son, your Giace, 
Who benig now of age to cany arms. 

Would for a season tarry at your Court 

dues fsiili looitJlg ct GUIDo] 

WTiat is his name ? 

MOEANZONE 

Guido Ferranti, sir, 

DUKE 

His City ? 

MOEANZONE 

lie is Mantuan by birth, 

duke [adrancing towards guido] 

You have the eyes of one I used to know, 

But he died childless. Are you honest, boy ? 
Then be not spendthrift of your honesty, 

But keep it to yourself; m Padua 

Men think that honesty is ostentatious, so 

It is not of the fashion. Look at these lords. 

COUNT BARDI [ffSlde] 

Here is some bitter arrow for us, sure. 
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DUKE 

Why, every mau among them has his price, 
Although, to do them justice, some of them 
Are quite expensive. 

COUNT baedi [aude] 

There it comes indeed. 

DUKE 

So be not honest ; eccentricity 

Is not a thing should ever be encouraged, 

Although, in. this dull stupid age of ours, 

The most ecceatiic thing a man can do 

Is to have brains, then the mob mocks at him , 

And for the mob, despise it as I do, 

I hold its bubble praise and windy favours 
In such account, that popularity 
Is the one insult I have never suffered. 

MAFrio [a«de] 

He has enough of hate, if he needs that 

DUSE 

Have prudence ; in your dealings with the woild 
Be not too hasty ; act on the second thought. 
Fust impulses are geneially good. 
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[aox 

GUIDO \astdej 

Surely a toad sits on his iipsj and spills its venom 
there. 

DUEE 

See thou hast enemies. 

Else will the world think very little of thee ; 

It IS its test of power, yet see thou show’st 
A smiling mask of friendship to all men. 

Until thou hast them safely m thy grip. 

Then thoa const crush them. 

GUIDO [astde] 

O wise philosopher ' 

That for thyself dost dig so deep a grave. 

MORANZONE [/o him] 

Dost thou mark hts words ^ 

GUIDO 

Oh, be thou sure I do. 

DUES 

And he not over-sciupulous, clean hands 
With nothing in them make a sorry show. 

If you would have the lion’s share of life 
You must wear the fox’s skin. Oh, it will fit 
you; 

It Is a coat which fitteth every man. 
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3UIDO 

I shall remember. 


Your Grace, ^ 


duke 


That IS well, boy, well. 

I would not have about me shallow fools, 

Yho with mean scruples weigh the gold of life, 
And faltering, paltering, end by failure ; failure, 
The only crime which I haie not committed; 

I would have vu u about me. As for conscience. 
Conscience is but the name which cowardice 
Fleeing from battle scrawls upon its shield. 

You understand me, boy? 


OUIDO 


I do, your Grace, 

And will in all things carry out the creed 
Which you have taught me. 


MAFFIO 

I never heard your Grace 
So much m the vein foi preacluiig; let the 
Cardinal 

Look to his laurels, sir. 
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DUES 

The Cardinal ! 

Men follow my creeds and they gabble his. 

I do not think much of the Cardinal : 

Although he is a holy ehurchmaHj and 
I quite admit his dulness Well, sir, from now 
We count you of our houseiiold 

[Pfe holds out Jus hand Jbr <juido fo Jiss emno 
stans back m horror, but at a gesture from 
COUNT itoRANZONE, Jcnsels and kisses ii,'\ 

We will see 

That you are furnished with such equipage 
As doth befit your honour and our state. 

GUIDO 

I thank your Grace most heartily. 

DUKB 

Tell me again 

What IS your nsme f 

GUIDO 

Guido Fenanti, sir. 

DUKE 

And yon are ^fantuan ? Look to your wires, my 
lords. 
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When such a gallant comes to Padua. 

Thou dost 'well to laugh. Count Bardi ; I have 
noted 

How merry is that husband by whose health 
Sits an uncomely wife. 

MAFFIO 

May it please your Grace, 
The wives of Padua are above suspicion. 

DUKE 

What, are they so ill-favoured ! Let us go, 

This Cardinal detains our pious Duchess; 

His sermon and ins beard want cutting both ■ 
Will you come with us, sir, and hear a text 
From holy Jerome? 

HOKANZONE \hwring\ 

My liege, there aie some matters 

DUKE [tnfewMpitwg] 

Thou need’st make no excuse for missing mass. 
Come, gentlemen. 

[£aiil with las suite into Calhedral.'\ 

oumo [afier a paiise\ 

So the Duke sold my father ; 


I kissed his hand. 
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M0rtA.N20IIE 

Thou shalt do that many timeo. 

GUIDO 

Must it be so ? 

MORANZONE 

Ay ! thou hast sworn an oath. 


GUIDO 

That oath shall make me marble 


MORASKONK 


Farewell, boy. 

Thou wilt not see me till the time is ripe 


GUIDO 

I pray thou eomest quickly. 

MORANZONE 

J Will come 

When it is time | be ready. 

GUIDO 

Fear me not. 


MORANZONE 

Here is your friend ; see that you banish him 
Both from youi heart and Padua. 



THE DUCHESS OF PADUA 


27 




GUIDO 

Not from my heart, 

MOEANZONB 


From Padua, 


Nay, from thy heart as well, 
I will not leave thee till I see thee do it. 


GUIDO 

Can I have no friend ? 


moranzone 

Revenge shall be thy friend, 
Thou need'st no other. 


GOIDO 

Well, then be it so 
[Enter ascanio cristofano ] 

ASOANIO 

Come, Guido, I have been beforehand wuth 
you in everything, for I have drunk a flagon of 
wme, eaten a pasty, and kissed the maid who 
served it Why, you look as melancholy as a 
schoolboy who cannot buy apples, or a politician 
who cannot sell his vote. What news, Guido, 
what news 
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OUIDO 

Why, that "we two must part, Ascanio. 
iscasio 

That -would he ueivs indeed, but it is not true 
Gumo 

Too true it is, you must get lienee, Aseanio, 

And never look upon my face again. 

ASCANIO 

No, no; indeed you do not know me, Gmdo; 
Tis true I am a common yeoman’s sou. 

Nor versed in fashions of much courtesy ; 

But, if you are nobly bom, cannot I be 
Yocr serving man? I will tend you with more 
love 

Than any hired sei vane, 

GUIDO [clas^iing his Aa»d] 

Ascanio ! 

[Sew MORANZONS looking at him and drops 
ASCANio’s hcaid.^ 

It cannot he 

ASCANIO 

What, IS it so -with you ? 

I thought the friendship of the antique world 



I-j 


THE DUCHESS OF PADUA 


29 


Was not yet dead, but that the Roman ttpe 
Might even in this poor and common age 
Find counterparts of love ; then by this love 
Which beats beiwccn us like a summer sea. 
Whatever lot has fallen to your hand 
May I not share it ? 


Gtrino 


Shaie it? 


ASClNIO 

Ay 1 


QUIDO 


No, no 


ISC AN 10 

Have you then come to some mheiilance 
Of lordly castle, or of stored-up gold ? 

GUIDO '\hitferJy\ 

Ay ! I have come to my inheritance. 

O bloody legacy ! and O murderous dole ' 
Which, like the thrifty miser, must I hoard, 
And to my own self keep; and so, I pray you, 
Let us part here. 
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ASCAKIO 

What, shall we never more 
Sit hand in hand, as we were wont to sit, 

Over some book of ancient chivalry 
Stealing a truant holiday from school. 

Follow the huntsmen through the autumn woods. 
And watch the falcons burst their tasselled jesses, 
When the hare breaks from covert. 

GCIDO 

Never more 

ASCANIO 

Musi I go hence without a word oi' love f 

GUIDO 

You must go hence, and may love go with you. 

ASCANIO 

You are unknightly, and ungenerous. 

GUIDO 

Unknightly and ungenerous if you u ill. 

Why should we waste more words about the 
matte 

Let us part now. 

ASCANIO 

Have you no message, Guido ? 
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To-day my life begins. Farewell, 
ascanio 

Farewell [exl;! slowly ] 

GUIDO 

Now are yon satisfied ^ Have you not seen 
My dearest friend, and my most loved companion, 
Thrust from me like a common kitchen knave ! 
Oh, that I did it 1 Are you not satisfied ? 

MORANXONE 

Ay * I am satisfied Now I go hcncCj 
Do not lorget the sign, your father’s dagger, 

And do the business when I send it to you. 

GUIDO 

Be sure I shall. iionn MORANiaoNii'.] 

oumo 

O thou eteinal heaven I 
If there is aught of nature in ray soul, 
gentle pity, or fond kindliness. 
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Wither np, blast it, bring it to nothing, 

Or if thoa wilt not, then wall I myseif 
Cut picj* With a sharp knife from my heart 
And strangle marcy m her sleep at night 
Lest she speak to me. Vengeance there I have it. 
Be thou ray comrade and my bedfellow, 

Sit by my side, ride to the chase with me, 

When I am weaiy sing me pretty songs, 

Whan I am light o' heart, make jest with me, 
And when I dream, whisper into my ear 
The dreadful secret of a father's murder — 

Did I say murder ? [Draws hts dagger. [ 

Listen, thou terrible God ! 
Thou God that punishest all broken oaths, 

And bid some angel write this oath m fire, 

That from this hour, till my dear father’s murder 
In blood I have reieaged, I do forswear 
The noble ties of honourable friendship. 

The noble joys of dear companionship. 

Affection’s bonds, and loyal gratitude. 

Ay, more, from this same hour I do forswear 
All love of women, and the barren thing 

Which men call beauty 

[The organ peals in ike Cathedral, and under a 
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canopy of cloth of silver tissue, borne by four 
pages in scarlet, the duchess of padua comes 
dorm ike steps, as she passes across their 
eyes meet for a moment, and as she leaves 
the stage she looks back at guido, and the 
dagger falls from Ms hand.^ 

Oh ! who is that ? 

A CITIZEN 

The Duchess of Padua 1 


END O? ACT I 




ACT II 


SCENE 

Ji stace room tn the Ducal Palace, hung with tapestries 
representing the Masque of Venus ; a large door m 
the centre opens into a comdor of red marble, 
through which one can see a view of Padua ; a large 
canopy «« set {R.C ) with three thrones, one a bttle 
lower than the others ; the eethng m made of long 
gilded beams; furniture of the peiiod, chairs 
covered with gut leather, and buffets set with gold 
and silver plate, and chests painted with mytho- 
logical scenes. A number of the courtiers is out 
on the corridor looking Jrom it down into the street 
below; from the street comes the roar of a mob and 
cries of ‘ Death to the Dulce ’ after a little interval 
enter the Duke very calmly; he is leaning on the 
arm (f Gwdo Fen anti; with him enters also the 
Lord Qai dmal; the mob still shouting. 

DUKE 

No roy Lord Cardjnalj I weaiy of her! 

Why, she is worse than ugly, she is good. 

'HAFS'io [excttedlij] 

Your Grace, there are two thousand people 
there 

Who every moment grew more clamorous. 

Si 
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DUKE 

Tntj maiij they waste their strength upon their 
lungs S 

People who shout so loud, my lords, do nothing ; 
The only men I fear are silent men. 

yell from ihe people.'] 
You see. Lord Cardinal, how my people love me 

\Amther yell,] 

Go, Petrucci, 

And tell the captain of the guard below 
To clear the square. Do you not hear me, sir t 
Do what i bid you, [Exit pktkucci.] 


CARDINAL 


I beseech your Grace 
To listen to their grievances. 


DUKE \ sitting on hts throne] 

Ay ’ the peaches 

Are not so big this year as they were last. 

I crave you? pardon, my lord Cardinal, 

I thought you spake of peaches 

cheer from the people ] 
What IS that ^ 



THE DUCHESS OF PADUA 


3a 


QUieo ^ntskcs to ilte }vmdo7i>\ 

The Duchess has gone forth into the square^ 
And stands between the people and the guard, 
And will not let them shoot. 


MJSK 

The devil take her ' 

GUIDO IfitU at ike mndotv^ 

And followed by a dozen of the citizens 
Has come into the Palace- 


DUKE [ilwling up] 

Our Duchess waxes bold * 


By Samt James, 


bardi 

I'leie comes the Duchess 

DUKE 

Shut that door there ; this morning air is cold 

[7Vj<;?/ rinse the doo? (m the corndo} ] 
iJEnter the nvciin&s folhtiicd by a erwed oj meanly 
dresicd Ctiisens.] 

uvciims Iflinyrftg herself tipon her lncee\ 

I do beseech your Grace to give us audience. 
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DUKE 

Wliat are these gneTances ? 


DUCHESS 


AlaSj my Lord, 

Such common things as neither you nor I, 
Nor any of these noble gentlemeHj 
Have ever need at all to thmk about ; 

They say the bread, the very bread they eat. 
Is made of sorry chaff. 


FIRST CITIZEK 

Ay ! so it IS, 

Nothing but chaff 
DUKE 

And very good food too, 

I give it to my horses. 

DUCHESS [nstraining herself] 

They say the water, 

Set in the public cisterns for their use, 

[Has, through the breaking of the aqueduct,] 
To stagnant pools and muddy puddles turned. 

DUKE 

They should drink wme; water is quite un 
wholesome. 
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SECOND CITIZEN 

Alackj your Giace, the taxes winch the customs 
Take at the city gate are groivn so high 
We cannot buy wine. 


DUKE 


Then you should bless the taxes 
Which make you temperate. 


DUCHESS 

Think, while we sit 

In gorgeous pomp and state, gaunt poverty 
Creeps through their sunless lanes, and with 
shai*p knives 

Cuts the warm throats of childien stealthily 
And no word said. 


THIRD CITIZEN 

Ay * marry, that is true, 
My little son died yesternight from hunger; 
He was but six years old ; I am so poor, 

I cannot bury him. 


DUKE 


If you are poor. 

Are you not blessed in that? Why, poverty 
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Is one of the Christian virtu esj 

[Turns to the caudinal ] 
Is it not ? 

I knoTVj Lord Cardinal, you have great revenues. 
Rich abbey-lands, and tithes, and large estates 
For preaching voluntary poverty. 

DUCHESS 

Nay but, ray lord the Dake, be generous ; 

While we Sit here within a noble house 
[With shaded porticoes against the sun. 

And walls and roofs to keep the wintei out]. 

There are many citizens of Padua 

Who in vile tenements live so full of holes, 

That the chill rain, the snow, and the rude 
blast, 

Are tenants also with them , others sleep 
Under the aiches of the public bridges 
All through the autumn nights, till the wet mist 
Stiffens their limbs, and fevers come, and so 

DUKE 

And so they go to Abraham’s bosom, Madam. 
They should thank me for sending them to 
Heaven, 
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If they are wretched here. [To the cardinal.] 

Is it not said 

Somcwheie in Holy Wntj that every man 
Should be contented with that state of life 
Sod calls him to ? Why should I change their 
statCj 

Or meddle with an all-wise providence, 

Which has apportioned that some men should 
starve. 

And others surfeit ? I did not make the world 

riRST CITIZEN 
He hath a hard heart. 

SECOND CITIZEN 

Nay, be silent, neighbour ; 
I think the Cardinal will speak for us. 

CARDINAL 

True, it is Christian to bear misery. 

Yet it is Christian also to be kind. 

And there seem many evils in this town. 

Which in your wisdom might your Grace 
reform 
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first citizen 

Wliat is that word reform ? What does it 
mean ? 

SECONB CITIZEN 

Marry, it means leaving things as they are ; I 
like it not. 

DUKE 

Reform, Lord Cardinal, did you say reform ? 

There is a man m Germany called Luther, 

Who would reform the Holy Catholic Church. 
Have you not made him heretic, and utteied 
Anathema, maranatha, against him ? 

CARDINAL ^rhtngjrom Ms seatj 

He would have led the sheep out of the fold, 

We do but ask of you to feed the sheep. 

DUKE 

When I have shorn their fleeces I may feed 
them. 

As for these rebels [duchess e?itrec!is Mm ] 

FIRST CITIZEN 

Tliat is a kind word. 

He means to give us something. 
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SECOND CITIZEN 


Is that so ? 


JUKE 

These ragged knaves who come before us here. 
With mouths chock-full of treason 


THIRD CITIZEN 

Good my Lord, 

All up our mouths with bread ; we '11 hold our 
tongues. 


DUKE 

Ye shall hold your tongues, whether yon starve 
or not. 

My lords, this age is so familiar groivn, 

That the low peasant hardly doffs his hat, 

Unless you beat him; and the raw mechanic 
Elbows the noble m the public streets 

[To the Citizens ] 

Still as our gentle Duchess has so prayed us. 
And to refuse so beautiful a beggar 
Were to lack both courtesy and love. 

Touching your grievances, I promise this —— — 

FIRST CITIZEN 

Many, he will lighten the taxes! 
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SECOND CITIZEN 

Or a dole of breads tbiak you, for each man 

DUKE 

That, on next Sunday, the Lord Cardinal 
Shall, after Holy Mass, preach you a semou 
Upon the Beauty of Obedience. 

ICiitzeits murmur.'^ 

FIRST CITIZEN 

r faith, that will not fill our stomachs I 

SECOND CITIZEN 

A sermon is but a sorry sauce, when 
You hare nothing to eat with it, 

DUCHESS 

Poor people, 

You see I have no power with the Duke, 

But if you go into the court without, 

My almoner shall from my private purse, 

Dmde a hundred ducats ’mongst you all. 

FIRST CITIZEN 

God save the Duchess, say L 


second citizen 


God Save her. 
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duchess 

And every Monday morn shall bread be set 
For those who lack it. 

\Cihsens applaud and go ouL\ 

FIRST CITIZEN [going Ov£\ 

Why, God save the Duchess again J 

DUKE [calling him back'\ 

Come hither, fellow ' what is your name ? 

FIRST CITIZEN 

Dominick, sir. 

DUKE 

A good name ' Why were you called Dominick ? 

FIRST CITIZEN [scralcking his head] 

Marry, because I was bom on St. George’s day. 

DUKE 

A good reason ! here is a ducat for you ' 

Will you not cry for me God save the Duke? 

FIRST CITIZEN [fieblg^ 

God save the Duke, 

DUKE 

Nay ! louder, fellow, louder. 
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Youj my lord. 

Whose gluttonous appetite is your only godj 
Could satisfy our Duchess on that point. 

nucHEss 
And Orweto? 

DDES [yawBMzg] 

I CAimot now recall 
Why I did not surrender Orvieto 
According to the word of my contract. 

Maybe it was because I did not choose. 

[Goes ovei to the duchess ] 
Why look you, Madam, you are heie alone ; 

'Tis many a dusty league to your grey France, 
And even there your father barely keeps 
A hundred ragged squires for his Court, 

What hope have you, I say,^ Which of these 
lords 

And noble gentlemen of Padua 
Stands by your side. 

DUCHE® 

There is not one 

[boido stmis, hui restrains himself] 
Nor shall be, 


DUKE 
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While I am Duke m Padua * listen, Madanij 
Being mine otvHj you shall do as I willj 
And if it be my will you keep the house. 

Why then, this palace shall your prison be ; 

And if it be m.y -will you walk abroad. 

Why, you shall take the air from mom to night. 

DUCHESS 

Sir, by what right— ? 

DUKE 

Madam, my second Duchess 
Asked the same question once ’ her monument 
Lies in the chapel of Bai-tholomew, 

Wrought in red marble ; very beautiful. 

Guido, your arm Come, gentlemen, let us go 
And spur our falcons for the mid-day chase. 
Bethink you, Madam, you are here alone. 

\Exii the DUKE leaning on gdido, with his Court ] 

DUCHESS [loohng after iheml 

The Duke said rightly that I was alone j 

Deserted, and dishonoured, and defamed. 

Stood ever woman so alone indeed ? 

Men when they woo us call us pretty children. 
Tell us we have not wit to make our lives. 
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And so they mar them for ns Did I say woo ? 
We are their chattels, and their commoii slaves. 
Less deal than the poor hound that hcks their 
hand. 

Less fondled than the hawk upon then wnst. 
Woo, did I say ? bought rather, sold and bartered, 
Our very bodies being merchandise. 

I know it is the general lot of women. 

Each miserably mated to some man 
Wrecks her own life upon his selfishness : 

That it IS general makes it not less bitter 
I think 1 never heasd a woman laugh. 

Laugh for pure merriment, except one woman. 
That was at night time, in the public streets. 
Poor soul, she walked with painted bps, and 
wore 

The mask of pleasure* I would not laugh like 
her, 

No, death were better, 

[Enter guido behind unobserved, the duchess 
Jlings herself damn before a picture of ike 
itforfoarsu.] 

O Mary mother, with your sweet pale face 
Beading between the little angel heads 


THE DUCHESS Oi PADUA 


63 


II ] 

That hover round youj ha\"e you. no help for me ^ 
Mother of Godj have you no help for me ? 

GUlZiO 

I can endure no longer 

This IS my lovCj and I will speak to her. 

Lady, am I a stranger to your prayers ^ 

DUCHESS Irist/ig] 

None but the wretched needs my piayers, my 
lord. 

GUIDO 

Then must I need them, lady. 

DUCHESS 

How IS that } 

Does not the Duke show thee sufficient honour ' 

GUIDO 

Your Grace, I lack no favours from the Duke, 
Whom my soul loathes as I loathe wickedness, 
But come to proffer on my bended knees. 

My loyal service to thee unto death. 

DUCHESS 

Alas 1 1 am so fallen m estate 
I can but give thee a poor meed of thanks. 
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GUIDO [seizing her hand^ 

Hast tlioa ao love to give me ^ 

[The DUCHESS starts, and guido falb at her feet ] 

O deal saint. 

If I have been too darmg, pardon me ! 

Thy beauty sets my boyish blood aflame. 

And, when my reverent lips touch thy white 
hand, 

Each httle nerve with such wild passion thrills 
That there is nothing which I would nor do 
To gam thy love. [Leaps up ] 

Bid me reach forth and pluck 
Perilous honour from the lion's jaws, 

And I will wrestle with the Nemean beast 
On the bare desert ' Fhng to the cave of War 
A gaud, a ribbon, a dead flower, something 
That once has touched thee, and I’ll bung it 
back 

Though all the hosts of Christendom weie rhere, 
Inviolate agam ' ay, more than this. 

Set me to scale the pallid while*faced cliff's 
Of mighty England, and from that ariogant 
shield 

Will I raze out the lilies of your Fiance 
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Which England, that sea-lion of the sea, 

Hath taken from her ! 

O dear Beatrice, 

Drive me not from thy presence ! without thee 
The heavy minutes crawl with feet of lead,- 
But, while I look upon thy loveliness. 

The hours fly like wmged Mercuries 
And leave exisrence golden. 


DUCHESS 


I did not think 
I should be ever loved : do you indeed 
Love me so much as now you say you do ^ 


GUIDO 

Ask of the sea-bird if it loves the sea, 

Ask of the loses if they love the lain. 

Ask of the little lark, that will not sing 
Till day break, if it loves to see the day . — 

And yet, these are but empty images. 

Mere shadows of my love, which is a fire 

So great that all the waters of the main 

Can not avail to quench it. Will you not speak i 

DUCHESS 

I hardly know what I should say to you, 
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GDIDO 

Will you not say you love me ^ 

DUCH£3g 

Is that rny lesson ^ 

Must I say all at once ? 'Twere a good lesson 
If I did love you, sir; but, tf I do not, 

'^^Tiat shall I say then ? 


GUIDO 


If you do not love me^ 

Say, none the less, you do, for on your tongue 
Falsehood for very shame would tmn to truth. 


DUCHESS 

What if I do net speak at all ? They say 
Lovers are happiest when they ai e in doubt. 

QD5DO 

Nay, doubt would kill me, and if I must die, 
Wny, let me die for joy and not for doubt 
Oh, tell me may I stay, or must I go ^ 

DUCHESS 

I would not have you either stay or go ; 

For if you stay you steal my love from me, 
And if you go you take my love away. 
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GaidOj tliough all the morning stars could sing 
They could not tell the measure of my love. 

I love youj Guido, 

GUIDO \stretcktng out his hands^ 

Ohj do not cease at all ; 
I thought the nightingale sang but at night , 

Or if thou needst must cease, then let my lips 
Touch the sweet lips that can such music make 

DUCHESS 

To touch my lips is not to touch my heart 

GUIDO 

Do you close that against me ? 

DUCHEbS 

Alas ! my loi d, 

I have it not : the first day that I saw you 
I let you take my heart away fiom me ; 
Unwilling tliief, that without meaning it 
Did break into my fenced treasuiy 
And filch my jewel from it ' O strange theft, 
Which made you richer though you knew it not, 
And left me poorer, and yet glad of it ! 

GUIDO [clasping her tn his ams] 

O love, love, love ' Nay, sweet, lift up your head, 
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Let me unlock those little scarlei; doois 
That shut in music, let me dive for coral 
In your red lips, and I ’ll beai back a prize 
Richer than all the gold the Gryphon guards 
In rude Armenia. 


DUCHESS 


You are my lord, 

And Tvhat I have is yours, and what I have not 
Your fancy lends me, like a prodigal 
Spending its wealth on what is nothing worth. 


OUIDO 

Methiuks I am bold to look upon you thus ; 
The gentle violet hides beneath its leaf 
And IS afraid to look at the great sun 
For fear of too much splendour, but my eyes, 

O daring eyes ’ are grown so venturous 
That like fixed stars they stand, gazing at you, 
And surfeit sense with beauty. 


DUCHESS 


Dear love, I would 

You could look upon me ever, for your eyes 
Are polished mirrors, and when I peer 
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Into those iniriois I can see myself, 

And so I know my image lives in you. 

Gumo \tahng her ni his arm] 

Stand stiUj thou hurrying orb in the high 
heavens, 

And make this hour immortal ! [_A pawe.] 


DUCHEaS 


Sit down here, 

A little lower than me : yes, just so, sweet. 

That 1 may nm my fingers through your hair, 
And see your face turn upwards like a flower 
To meet my kiss 


Have you not sometimes noted. 
When we unlock some long-disiK^d room 
With heavy dust and soiling mildew filled, 
W^here never foot of man has come for yeais. 
And from the windows take the rusty bar. 

And fling the broken shutters to the air, 

And let the bright sun m, how the good sun 
Turns eveiy grimy particle of dust 
Into a little thing of dancmg gold? 

Guido, my heart is that long-empty room, 

3 lit you have let love m, and with its gold 
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Glided all life. JDo you not think that love 
Fills up the sum of life ^ 

Gtiino 

Ay ! without love 

Life is no better than the unhewn stone 
Which in the quariy heSj before the sculptor 
Has set the God within it. Without love 
Life is as silent as the common reeds 
That through the marshes or by rivers giow^ 

And have no music in them. 


DUCHESS 


Yet out of these 

The singer, who is Love, will make a pipe 
And from them he draws music ; so I think 
Love will bring music out of any life. 

Is that not true ? 


GDIDO 

Sweet, women make it true. 
There are men who pamt pictures, and carve 
statues, 

Paul of Verona and the dyer’s son. 

Or their great mal, who, by the sea at Venice, 
Has set God’s little maid upon the stair. 
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White as her own white and as tall. 

Or Raphael, whose Madonnas are divine 
Because they are raathers merely ; yet I think 
Women are the best artists of the world. 

For they can take the common lives of men 
Soiled with the money-getting of our age. 

And with love make them beautiful. 

DUCHESS 

Ah, dear, 

I wish that you and I were very poor , 

The poor, who love each other, are so rich. 

GUIDO 

Tell me again you love me, Beatrice, 

DUCHESS [jfngfii ing hs collar] 

How w'ell this collar lies about your throat 
(lord SI0R4N20NK looks through the door Jroni 
the corridor outside ] 

GUIDO 

Nay, tell me that you love me 

DUCHESS 

I remember^ 

That when I was a child m my dear France, 
Being at Court at Fontainebleau, the King 
Wore such a collar 
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GUIDO 

Will you not say you love me ? 

DUCHESS 

He was a very royal man. King Fiaucis, 

Yet lie was not royal as you are 
Why need I tell you, Guido, that I love you '' 
\Takes hts head in her hands and turns fas face 
up to Aer.] 

Do you not know that I am yours for ever. 

Body and soul ? 

[Zvjwef him, and then suddenly catches sight of 
MORANEONS and leaps up ] 

Oh, what is that ? [moranzone disappearsf^ 

GUIDO 

WTiat, love ^ 

DUCHESS 

Meth ought I saw a face ivith eyes of flame 
Look at us through the doorway 

GUIDO 

Nay, 'twas nothing 

The passing shadow of the man on guard. 

\The DUCHESS still stands looking at the mndow.] 
’Twas nothing, sweet. 
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dochess 

Ay ! what can harm us no’a. 
Who are in Love’s hand? I do not think I’d 
care 

Though the vile world should with its lackey 
Slandei 

Trample and tread upon my life ; why should I ? 
They say the common field-flowers of the field 
Have sweeter scent when they are trodden on 
Than when they bloom alone, and that some 
herbs 

Which have no perfume, on being bruised die 
With all Arabia round them ; so it is 
With the young lives this dull world seeks to 
crush, 

It does but biing the sv,reetness out of them. 
And makes them lovelier often. And besides. 
While we have love we have the best of 
life; 

Is it not so ? 


GUIDO 


Dear, shall we play or sing ? 
i think that I could smg now. 
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DUCHESS 


Do not speak. 

For there are times -when all existences 
Seem narroived to one single ecstasy. 

And Passion sets a seal upon the lips. 


aoiDO 

Ob, with mine own lips let me break that seal ! 
You love me, Beatrice ^ 


DUCHESS 


Ay ! IS it not strange 
I should so love mine enemy .> 


GDIDO 

Who is he ? 

DUCHESS 

Why, you . that with your shaft did pierce my 
heart! 

Poor heart, that lived its httle lonely life 
Until it met your arrow 


GUIDO 


Ah, dear love, 

I am so wounded by that bolt inysell 
That with untended wounds I lie a-dymg. 
Unless you cure me, dear Physician 
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DUCHESS 

I would not have you cured ; for I am sjck 
With the same malady. 


GUIDO 


Oh, how I love you i 
See, I must steal the cuckoo’s voice, and leM 
The one tale over. 


DUCHESS 


Tell no other tale i 
For, if that IS the little cuckoo’s song. 

The nightingale is hoarse, and the loud lark 
Has lost its music. 


GUIDO 


Kiss me, Beatnce ' 

[iSAe takc^ his fate in her hands, and bends down 
and kisses him; a loud knocking then comes 
at the dooi, and guido leaps up, enter a 
Servani."^ 


SERVANT 

A package for you, sir. 
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GUIDO \carelessl^'\ 

Ah ' give it to me. 
[Servant hands package wrapped in, vermilion 

and exit; as guido ts about to open it the 
DUCHESS comes up behind, and in sport takes 
iifrom 

DUCHESS [laughing 

Now I will wager it is from some girl 
Who would have you wear her favour ; I am so 
jealous 

I will not give up the least part m you, 

But like a miser keep you to myself, 

And spoil you perhaps in keeping 

GDIDO 

DUCHESS 

Nay, it is from some girl 
GUIDO 

You know 'tis not, 
DUCHESS [iarres her back and opens it] 

Now, traitor, tell me what does this sign mean, 

A dagger with two leopards wrought in steel ^ 


It is nothing 
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GriiiDO \iahsig it ftoXR /ier] 

OGodf 

DUCHESS 

I ’ll from the window look, and try 
If I can’t see the porter’s livery 
Who left it at the gate 1 I will not rest 
Till I have learned your secret, 

^Rims laughing into the coiridor.J 


GUIDO 

Oh, horrible ' 

Had I so soon forgot my father’s death, 

Did I so soon let love into my heart, 

And must I banish We, and let in murder 
That beats and clamours at the outer gate ^ 

Ay, that I must ! Have I not sworn an oath ^ 
Yet not tc-night; nay, it must be to-night. 
Farewell then ail the joy and light of life. 

All dear recoided memories, farewell. 

Farewell all love ! Could I with bloody hands 
Fondle and paddle with her innocent hands 
Could 1 with lips fresh from this butchery 
Play with her lips? Could I with murderous 
eyes 
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Look m those nolet eyes^ whose purity 
Would stnke men blind, and make each eyeball 
reel 

In night perpetual ? No, murdei has set 
A barrier betw’een us far too high 
For us to kiss across it. 


DUCHESS 


Guido ! 


Guroo 


Beatnce, 

You must forget that name, and banish me 
Out of your life for ever. 


DUCKKss jgoiJig towards Aim] 

O dear love 1 


GUIDO \stepping hac]c\ 

There lies a barrier between us two 
We dare not pass. 


DUCHESS 


I dare do anything 
So that you are beside me 


GUIDO 

Ah i There it is, 

I cannot be beside you, cannot breathe 
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The air you bieathe ; I canuot any more 
Stand face to face with beauty, which unnerves 
My shaking heart, and makes my desperate hand 
Fail of its purpose. Let me go hence, I pray , 
Forget you ever looked upon me. 


DUCHESS 

What S 

\Yixh your hot kisses fresh upon roy lips 
Forget the vows of love you made to me ? 

QUino 

I take them back i 


DUCHESS 


Alas, you cannot, Guido, 
For they are part of nature now , the air 
Is tremulous with their music, and outside 
The httle birds sing sweeter for those vows. 


GUIDO 

There lies a bariier between us now. 
Which then I knew not. or I had forgot, 

DUCHESS 

There is no barrier, Guido " why, I will go 
In poor attire, and Will follow you 
Over the world. 
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GoiDO \_wildly] 

The world ’s not wide enough 
To hold us two ! Farewell, farewell for ever 

DUCHESS [cflfol, and eontrolhng her pflssioji] 

Why did you come into my life at all, then, 

Or in the desolate gaiden of my heart 
Sow that white flower of love — — ? 


GUIDO 


O Beatrice ’ 


DUCHESS 

Which now you would dig up, uproot, tear out. 
Though each small fibre doth so hold my heart 
That if you break one, my heait breaks with it 
Why did you come into my life ? Why open 
The secret wells of lo\e I had sealed up ? 

Why did you open them ? 


OUIDO 

O God! 


DUCHESS \chiii,king her handl 


And let 

The floodgates of my passion swell and burst 
Till, like the wave when rivers overflow 
That sweeps the forest and the farm away. 
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Love in the splendid avalanche of its might 
Swept my life with it ? Must I drop by drop 
Gather these waters back and seal them up ^ 
Alas ! Each drop will be a tear, and so 
Will with its saltness make life very bitter. 

GUIDO 

I pray you speak no more, for I must go 
Forth from your life and love, and make a way 
On which you cannot follow, 

duchess 

I have heard 

That sailors dying of thirst upon a raft, 

Poor castaways upon a lonely sea. 

Dream of green Helds and pleasant water- 
couises. 

And then wake up with red thirst in their 
throats. 

And die more miserably because sleep 
Has cheated them so they die cursing sleep 
For having sent them dreams : I will not curse 
you 

Though I am cast away upon the sea 
Which men call Desolation. 
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[act 


O Godj God 


DUCHESS 

But you -will stay: listen, I love you, Guido. 

[5Ae waits a little ] 

Is echo dead, that when I say I love you 
There is no answer ? 


Guroo 


Everything is dead. 

Save one thing only, which shall die to-rught ! 


DUCKESS 

If you are going, touch me not, but go. 

[Exit GUIDO ] 

Barrier ! Barrier ! 

Why did he say there was a banner^ 

There is no barrier between us two. 

He lied to me, and shall I for that reason 
Ijoathe what I love, and what I worshipped, 
hatef 

I think we women do not love hke that. 

For if I cut his image from tny heart. 

My heart would, hke a bleeding pilgrim, follow 
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That image through the worldj and call it back 
With little cries of love. 

[Enter mjK'R equipped for the chase^ with falconers 
and liounds.'\ 


DUKE 


Madam, you keep us waiting ; 
You keep my dogs waiting. 


DUCHESS 


I will not ride to-day 


DUKE 

How now, what 's this ? 


DUCHESS 

My Lord, 1 cannot go, 

DUKE 

VtTiat, pale face, do you dare to stand against 
me ^ 

Why, I could set you on a sorry jade 
\nd lead you through the town, till the low 
rabble 

You feed toss up their hats and mock at you 

DUCHESS 

Have you no word of kindness ever for me ^ 
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DUKE 

I hold you in the hollow of my hand 

And have no need on you to waste kind words 

nUCHESS 
Weilj I will go. 

DUKE [slapping hu boot roith Ms tokip'^ 

NOj I have changed my mmd. 
You will stay here, and like a faithful wife 
Watch from the window for our coming back. 
Were it not dreadful if some accident 
By chance should happen to your loving Lord ^ 
Come, gentlemen, my hounds begin to chafe. 
And I chafe too, having a patient wife. 

Where is young Giudo > 

MAFFro 

My liege, I have not seen him 
For a full hour past 

DUKE 

It matters not, 

I dare say I shall see him soon enough. 

Well, Madam, you will sit at home and spin. 

I do protest, sirs, the domestic virtues 
Are often very beautiful in others. 

\Extt DUKE wiih his Cowi 1 
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DUCHESS 

The stais have fought against me^ that is all. 
And thus to-night "when my Lord heth asleep. 
Will I fall upon my dagger, and so cease 
My heart is such a stone nothmg can reach it 
Except the dagger’s edge * let it go there. 

To find what name it carries . ay 1 to-night 
Death will divorce the Duke ; and yet to-night 
de may die also, he is very old. 

Why should he not die ^ Yesterday his hand 
Shook with a palsy men have died from palsy. 
And why not he ? Are there not fevers also, 
Agues and chills, and other maladies 
Most incident to old age ? 

No, no, he will not die, he is too sinful ; 

Honest men die before their proper time 
Good men will die • men by whose side the Duke 
In all the sick pollution of his life 
Seems like a leper ■ women and children die, 

But the Duke will not die, he is too sinful. 

Oh, can it be 

There is some immortality in sin. 

Which virtue has not ? And does the wicked man 
Draw life from what to other men were death. 
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Like poisonous plants that on ooriuption Ine? 
No, nOj I think, God wuld not sufFer that : 

Yet the Duke will not die . he is too sinful 
But I will die alonCj and on this night 
Gnm Death shall be rnybridegrooinjand the tomb 
My secret house of pleasure • well, what of that^ 
The world’s a graveyard, and we eaeh, like coffins, 
VVithin us bear a skeleton. 

\_Enter lohd moranzone all in black y he passes 
across the back of the stage loohng anaioiislp 


MOHANZOWa 


Where is Giudo ? 


I cannot find rum anywhere 
nnCHEss [coicAes sighi of him\ 

O God' 

'Twas thou who took lay love away from me. 

MOKANZONE [wilA fl look of jof\ 

What, has he left you ? 


DUCHESS 


Nay, you know he has. 

Oh, give him back to me, give him back, I say, 
Or I will tear yoor body limb from iimh. 
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Aad to the common gibbet nail your head 
Until the carrion crows have stripped it bare 
Better you had crossed a hungry lioness 
Before you came between me and my love. 

[With more paihas-l 
Nay, give him b.tcl< jyou know not how 1 love him. 
Here by this chair he knelt a half hour since; 
"Twas there he stood, and there he looked at me , 
This is the hand he kissed, and these the ears 
Into whose open portals he did pour 
A tale of love so musical that all 
The birds stopped singing 1 Ob^ give him back 
to me. 

MOHANZOME 

He does not love yon. Madam. 

DUCHESS 

May the plague 

Wither the tongue that says so ' Give him bach 
mosanzonk: 

Madam, I tell you you will never see him. 
Neither to-night, nor any other night 

DUCHESS 

What is your name ? 
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MOBANZONE 


My name ? Revenge 3 

[Exit] 


DUCHESS 


Revenge ' 

I tiiink I never harmed a little child. 

What should Revenge do coming to my door ^ 

It matters not, for Death is there already. 
Waiting “vvith his dim torch to light my a ay. 

’Tis true men hate thee, Death, and yet I think 
Thou wilt be kmder to me than my lover. 

And so dispatch the messengers at once, 

Hurry the lazy steeds of lingering day. 

And let the night, thy sister, come instead, 

And drape the world in mourning , let the owl. 
Who is thy minister, scream from Ins tower 
And wake the toad with hooting, and the bat. 
That is the slave of dim Persephone, 

Wheel through the sombre air on wandering wing' 
Tear up the shneking mandrakes from rhe earth 
And bid them make us music, and tell the mole 
To dig deep down thy cold and narrow bed. 

For I shall lie within thine arms to-night. 


END OF ACT II, 





J 
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ACT I!I 





ACT III 


SCfiKE 

A tarffe corridor m ihe Duca) Pilare: u window {t.C ) 
hok^ out on a ttcu af I'alm by moonKyht' a 
ctaircaae {B.C^had-t iu a do^’ u.ilh a puHih's 
of onyngon vdiH, With tie Duhf $ ar^jg smlro>dersU 
m oold on it on the lotoest gtep of the ^taircus^ a 
figure draped in black u mtCing: the had u lit by 
an trim ciessei filled with bvrmny tov,: thunder 
and lightning oiit&ide: the time is night. 

[Enter evwo though ike tvtndon j 

wroo 

The wind is ; how my ladder shook J 
I thought that ei'ery gust would break the oords ’ 

[Looks out at the citg ] 

Christ ’ What a night : 

Great thundei in the heavens^ and vs dd lightnings 
Sii ikmg from pinnacle to pinnacle 
Across the city_, till the dim houses seem 
To shudder and to shake as each new glare 
Dashes adown the street. 

[Passes across the slugs to foot of staircase ] 
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Ail ! who art thou 

That sitfcest on the stair, iike unto Death 
Waiting a guilty soul ? f A pause,] 

Canst thou not speak ? 
Or has this storm laid palsy on thy tongue. 

And chilled thy utterance ? 

\Tke figitie rises and takes ojf his mask ] 

MOllANZOKZ 

Guido Ferranti, 

Thy murdered father laughs for joy to-night 

GUIDO [conjusedly^ 

What, art tliou here ^ 

MoaANZONE 

Ay, waiting for your coming. 

GUIDO [foofang away from fem] 

I did not think to see you. but am glad, 

That YOU may know the thing I mean to do. 

MORtNZONE 

First, 1 would haire you know my well-laid plans ; 
Listen : I have set horses at the gate 
Which leads to Parma, when you have done 
your business 

W e will ride hence, and by to-morrow night . 
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MOH^NZOKr 

\ajj but it sIialL 


It cannot be 


GUIDO 


Listeiij I,ord Moranz^yne, 
I am resolved not to kill this man. 


IORANZONE 

Surely my ears are vraitors, speak again : 

It cannot be but age has dulled my powers^ 

A am an old man novs- ; -what did you say? 

You said that -with that dagger in your belt 
You would avenge your father’s bloody raurdei 
Did you not say that ? 

GUIDO 

NOj my lord, I said 
I was resolved not to kill the Duke. 


Moa\NzoNi: 

You said not that ; it is my senses mock me ; 

Or else tins nsidnight air o’ ei charged with storm 
Alters your message m the giving it. 

GUIDO 

Nayj, you heard rightly , I ’ll not kill this man. 
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MORANZONE 

What of thine oath, thou traitor^ -what of thine 
oath ? 


GUIDO 

I am resolved not to keep that oath, 
mohanzokb 

What of thy mtirdeied father? 


GUIDO 


Dost thou think 

My father would be glad to see me coming, 

This old man’s blood still hot upon mine hands ' 


M0RAN20NE 

Ay ! he would laugh for joy. 


GUIDO 


I do not think so, 
There is better knowledge m the other world , 
Vengeance is God’s, let God himself revenge 


MORANZONE 

Thou art God’s minister of vengeance. 


OUIDO 

NoJ 

God hath no minister but his own hand. 

I will not kill this man. 
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Why are you here. 
If not to kill hiiKj then ? 


3UIDO 


Lord Moranzone, 

I purpose to ascend to the Duke’s chamberj 
And as he lies asleep lay on his breast 
The dagger and this 'writing ; "when he awakes 
Then he will know who held him. in his power 
Ard slew him not • this is the noblest ■vengeance 
Which I can take. 


aORANZONE 


You will not slay him ? 


GUIDO 

No. 


MORANZONE 

Ignoble son of a noble father. 

Who sufferest this man who sold that father 
To ll've an hour. 


GUIDO 


'Twas thou that hindered me , 
I 'would have killed him in the open square, 

The day I saw him first. 
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M0EASZ0N2 

It was not yet time , 

Now it is time, and, like some green-faced girl. 
Thou pratest of foi-giveness 

GDIDO 

No I revenge : 

The right revenge my fathei’s son should take 

MORANZONE 

You are a coward. 

Take out the knife, get to the Duke’s chamber. 
And bring me back his heart upon the blade. 
When he is dead, then you can talk to me 
Of noble vengeances. 

GUIDO 

Upon thine honour, 

And by the love thou bearest my father’s name, 
Dost thou think my father, that great gentleman, 
That generous soldiei’, that most chivalrous loid, 
Would have crept at night-time, like a common 
thief, 

And stabbed an old man sleeping in his bed. 
However he had wronged him • tell me that. 
SIORANZONE ^aftST sjme hssi/atiovij 
You haveswornanoathjSeethatyou keep tbatoath. 
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Boy, do you think I do not know your secret. 
Your traffic with the Duchess? 


GDIDO 


Silence, har ' 

The very moon in heaven is not more chaste 
Nor the white stars so pure. 


MORANZONE 


And yet you love her ; 
Weak fool, to let love m upon your life. 

Save as a plaything. 


omno 


You do well to talk : 

Within your veins, old man, the pulse of youth 
Throbs with no ardour. Your eyes full of rheum 
Have against Beauty closed their filmy doors. 
And your clogged ears, losing their natural sense, 
Have shut you from the music of the world. 

You talk of love ! You know not what it is 


no RAN ZONE 

Oh, in my time, boy, have 1 walked i’ the moon. 
Swore I would live on kisses and on blisses. 
Swore I would die for love, and did not die. 
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Wrote love bad verses ; ay^ and snng them badly, 
Like all true lovers : Oh, I have done the tricks ' 
I know the partings and the chambeuinga ; 

We are all animals at best, and love 
Is merely passion with a holy name 

GUIDO 

Now then 1 know you have not loved at all. 

Love IS the sacrament of life, it sets 
Virtue where virtue was not ; cleanses men 
Of all the vile pollutions of this world ; 

It IS the fire which purges gold from dross. 

It IS the fan which winnows wheat from chaff. 

It IS the spring which in some wintry soil 
Makes innocence to blossom like a rose 
The days are over when God walked witli men. 
But Love, which is his image, holds his place 
When a man loves a woman, then he knows 
God’s secret, and the secret of the world. 

There is no house so lowly or so mean. 

Which, if their hearts be pure w'ho live m it, 
Love will not enter ; but if bloody muider 
Knock at the Palace gate and is let in, 

Lo^e like a wounded thing creeps out and dies. 
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rhis is the punishment God sets on sm. 

The wicked cannot love 

[A groan comes from ike duke’s chamber.] 
Ah ! What is that ' 
Do you not hear ? ’Twas nothing 

So I think 

That it IS woman’s mission by their love 
To save the souls of men ; and loving heij 
My Ladyj my white Beatrice, I begin 
To see a nobler and a holier vengeance 
”11 letting this man live, than doth reside 
In bloody deeds o’ night, stabs in the dark. 

And young hands clutching at a palsied throat 
It was, I think, for love's sake that Lord Chi ist 
Who was indeed himself incarnate Love, 

Bade every man forgive his enemy. 

MOSANZONE [sneeriiiglf] 

That was in Palestine, not Padua j 

And said for saints . I have to do with men. 

GUIDO 

It was for all time said. 

MOBANZOHS 

And your white Duchess, 
What will she do to thank you ? 


90 


THE DUCHESS OF PADUA 


5^ACT 

GUIDO 

AlaSj I will Eot see ter face again. 

’Tis but twelve hours smce I parted from her, 

So suddenly, and with such violent passion. 

That she has shut her heait against me now : 
No, I will never see her. 


MOaANZONE 


What will you do r 


GUIDO 

After that I have Imd the dagger there. 
Get hence to-night from Padua, 


MORaNZONE 


And then ? 


GUIDO 

I will take service with the Doge at Venice, 

And bid him pack me straightway to tlie wars. 
And there i will, being now sick of life. 

Throw that poor bfe against some despeiate 
spear 

[A groan fro/m ihe duke's chamber again ] 
Did you not heai a voice ? 
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MORANZONE 

I always hear. 

From the dim confines of some seijolchre, 

A voice that cries for '^engeanee. We waste 
timcj 

It will be morning soon ; are you resolved 
You wdil not kill the Duke ? 

GUino 

I am resolved 


MORAN ZONE 

O wretched father, lying unavenged. 


GUIDO 

More wretched, weie thy son a murderer 

moranzone 
Why, what is hfe ? 


GUIDO 


I do not know, my lord, 


I did not give it, and I dare not take it. 


MORANZONK 

I do not thank God often , but I think 
I thank him now that I have got no son ! 

And you, what bastard blood flows in your veins 
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That when you have your enemy m your giasp 
You let him go ! I would that I had left you 
With the dull binds that reared you. 

GUIDO 

Better perhaps 

That yon had done so 1 May be better still 
I 'd not been born to this distressful world 

M011AK20NE 

Farewell ! 


GUIDO 

Farewell * Some day. Lord Moranzone, 
You will understand my vengeance, 

MORAN ZONE 

Never, boy, 

[Gefi out of reindow and exit by rope laddei.^ 


GUIDO 

Father, I think thou knowest my resolve. 

And with this nobler vengeance art content. 
Father, I think m letting this man live 
That I am doing what thou wouldst have done 
Father, i know not if a human voice 
Can pierce the iron gateway of the dead. 
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Or if the dead are set in ignorance 
Df what we dO;, or do notj for their sakes. 

Ajid yet I feel a presence in the air, 

There is a shadow standing at my side. 

And ghostly kisses seem to touch my hps. 

And leave them holier. \K71eels damn ] 

O father, if 'fas thou, 

Canst thou not burst through the decrees of 
death, 

And if coiporeal semblance show thyself. 

That I may touch thy hand 1 

No, there is nothing, 

’Tis the night that cheats us with its phantoms. 
And, like a puppet-master, makes us think 
That things are real which are not. It grows 
late. 

Now must I to my business. 

[Pu& out a letter from his doublet and reads t't] 

When he wakes, 

And sees this letter, and the dagger with it. 

Will he not have some loathmg for his life. 
Repent, perchance, and lead a better life. 

Or will he mock because a young man spared 
His natural enemy ? I do not care. 
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Fathei'j it IS thy bidding that I do. 

Thy bidding, and the bidding of my love 
Which teaches me to know thee then art 
[ifscends staircase iiealthtl^, aTidJust as he reaches 
out his hand to draw back i’le curiam the 
DUCHESS appears all in white, gdido starts 
back.'j 

DUCHESS 

Guzdo ! what do you heie so Ute^ 

GUIDO 

O wh.fce and spotless angel oi my life, 

Sure thou hast come from Heaven wich a message 
That mercy is more noble than revenge ^ 

DUCSESS 

There is no barrier between us now. 

GUIDO 

None, love, nor shall be. 

DUCHESS 

I have seen to that. 


GUIDO 

Tarry here foi me. 
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DUCHESS 


No, you are not going ^ 
Yojl 'vrill not leave me as you did before ? 


GUIDO 

I will leturn within a moment’s space. 

But first I must repair to the Duke’s chamber, 
And leave this letter and this dagger there, 
That when he wakes— — 


DDCHESS 


When M ho wakes ^ 


GUIDO 

Why, the Duke. 

DUCHESS 

He will not wake again. 

GUIDO 

What, IS he dead 

DUCHESS 

Ay ’ he is dead. 

GUIDO 

O God ! how wonderful 

Are all thy secret ways ' Who would have said 
That on this very night, when I had yielded 
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Into thy Iiaads the vengeance that is thine, 

Thou with, thy finger wonldst have touched the 
man, 

And bade him come before thy j udgment seat 


DUCHESS 

I have just killed him. 
nemo [*» Aoirorl 

Oh* 

DUCHESS 

He was asleep j 

Come closer, love, and I will tell you alL 
I had resolved to kdl myself to-night. 

About an hour ago I waked from sleep, 

And took my dagger from beneath ray pillow, 
Where I had hidden it to serve my need. 

And drew it from the sheath, and felt the edge. 
And thought of you, and how I loved you, 
Guido, 

And turned to fall upon it, when I marked 
The old man sleeping, full of years and sin , 
There lay he muttering curses in his sleep. 

And as I looked upon his evil face 
Suddenly like a flame there flashed across ms. 
There is the bamer which Guido spoke of : 
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You said there lay a barrier between us, 

What barrier but he ? — 

I hardly know 

What happened, but a steaming mist of blood 
Rose up between us two. 

GUIDO 

Ohj horrible ! 

DUCHUSS 

And then he groaned, 

And then he groaned no more 1 I only heard 
The dripping of the blood upon the floor. 

GUIDO 

Enough, enough. 

DUCHESS 

Will you not kiss me now ' 
Do you lemember saying that women’s love 
Turns men to angels well, the love of man 
Turns women into martyrs ; for its sake 
We do or suffer anything. 

GUIDO 

O GodF 

DUCHESS 

Will you not speak? 

0 
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Q0mo 

I cannot speak at all 

DUCHESS 

Let us not talk of this 1 Let ns go hence : 

Is not tlie burner broken down, between us ^ 
What would you more' Come, it is almost 
morning. [P/ds her haml on guido’s.I 

Qumo [6rsaHjig fiom fter] 

0 damned saint > 0 angel fresh from Hell ! 
What bloody deni tempted thee to this ! 

That thou hast killed thy husband, that is 
nothing — 

Hell was already gaping for his soul — 

But thou hast murdered Love, and m its place 
Hast set a bomble and bloodstained thing, 
Whose very breath breeds pestilence and plague, 
And strangles Lo\e. 

DUCHESS [m RTnazed ?vo?tder'^ 

I did it all for you. 

1 would not have you do it, had you willed it, 
For I would keep yon without blot or stain, 

A thing unblemished, unassailed, untarnished. 
Men do not know what women do for love. 
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Have I not wrecked my soul for your dear sake, 
Here and hereafter? 


GUIDO 

Noj do not touch me. 
Between us lies a thin red stream of blood ; 

I dare not look across it : when you stabbed him 
You stabbed Love with a sharp knife to the 
heart. 

We cannot meet again. 


DDCHSSS \tvnngtng her hands\ 

For you > For you ’ 

I did it all for you : have you forgotten ? 

You said there was a barnei between us ; 

That barrier lies now f the upper chamber 
Upset, overthrown, beaten, and battered down, 
And will not part us ever. 


GUIDO 


No, you mistook . 

Sin was the barrier, you have raised it up ; 
Crime was the bairier, you have set it there. 
The barrier was murder, and your hand 
Has builded it so high it shuts out heaven. 

It shuts out God. 
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DUCHESS 

I did it all for you ; 

You dale not ka-ve me no-w ; nay^ GuidOj, listen. 
Get horses ready, we will 0y to-mght. 

The past is a bad dream, we will forget it ; 
Before us lies the futme : shall we not have 
Sweet days of love beneath our vines and 
laugh ^ — 

No, no, we will not laugh, but, when we weep, 
Well, we will weep together , I will serve you , 

I will be very meek and very gentle : 

You do not know me. 

GUtDO 

Nay, I know you novr 
Get hence, I say, out of my sight 
duchess [pacing up and dorml 

O God, 

How I have loved this man ' 

GUIDO 

You never loved me. 
Had it been so. Love would have stayed your 
hand. 

How could we sit together at Love’s table? 

You have poured poison m the sacred wme. 

And Murder dips his fingers in the sop 
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DUCHESS {throws herself on her l'nees\ 

Then slay me now ' I have spilt blood ro-night. 
You shall spill morej so we go band in hand 
To heaven or to hell Draw your sword, Guido 
Quick, let your soul go chambeniig in. my heart, 
will but find its master’s image there. 

Nay, if you will not sky me with your sword, 

Bid me to fall upon this reeking knife. 

And I will do it. 

ouiDO [wresting Inife front Aer] 

Give it to me, I say. 

0 God, your very hands are wet with blood ! 
This place is Hell, I cannot tarry here. 

1 pray you let me see your face no more. 

DUCHESS 

Better for me I had not seen your face 

[guido recoils - she seises hu hands as she kneels ] 
Kay, Guido, listen for a while ; 

Until you came to Padua I lived 
Wretched indeed, but with no murderous 
thought, 

Very submissive to a cruel Lord, 

Very obedient to unjust commands. 
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As pare I think as any gentle girl 

Who now would turn in hovror fi om my hands — 

[iS'ifEMdj up ] 

Yon came : ah ! Guido, the first kindly words 
I ever heard since I had come from France 
Were from your lips: well, well, that is no 
matter 

You came, and in the passion of your eyes 
I read love’s meaning ; everything you said 
Touched my dumb soul to music, so I loved you. 
And yet I did not tell you of my love. 

'Twas you who sought me out, knelt at my feet 
As I kneel now at yours, and with sweet vows, 

[Kneels ] 

Whose music seems to linger m my ears, 

Swore that you loved me, and I trusted yon. 

I think there are many women in the world 
Who would have tempted you to kill the man. 

I did not. 

Yet I know' that had I done so, 

I had not been thus humbled m the dust, 

[Slmeis upj\ 

But you had loved me very faithfully. 

[Ajier a pause approaches Jam timidly.'] 
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I do not think you uudeistand me, Guido: 

It was for your sake that I wrought this deed 
Whose horror now chills my young blood to lee. 
For your sake only, [Sirelckmg out her arm ] 

Will you not Speak to me ? 
Love me a little: m my girlish life 
I have been starved for love, and kindliness 
Has passed me by. 


GUIDO 


I dare not look at you • 

You come to me with too pronounced a favour; 
Get to your tirewomen. 


DUCHESS 

Ay, there it is ' 

There speaks the man ' yet had you come to me 
With any heavy sm upon your soul. 

Some muider done for hire, not for love, 

Why, I had sat and watched at your bedside 
All through the night-time, lest Remorse might 
come 

And pour his poisons in your ear, and so 
Keep you from sleeping ' Sure it is the guilty, 
Who, bemg very wretched, need love most. 
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There i"! no lore where there is any gailt 


DUCHESS 

No love where there is any gmlt 1 O God, 

How differently do we lo^ e from men ! 

There is many a woman here in Padna, 

Some workman's wife, or ruder artisan's. 

Whose husband spends the wages of the week 
In a coarse revel, or a tavern brawl, 

And reeling home late on the Saturday night, 
Finds his wife sitting hy a fireless hearth. 

Trying to hush the child who cries for hunger. 
And then sets to and beats his wife because 
The child is hungry, and the fire black 
Yet the wife loves him ! and will rise next day 
With some red bruise aci’oss a careworn face, 
And sweep the house, and do the common 
service. 

And try and smile, and only be too glad 
If he does not beat her a second time 
Before her child ! — ^tbat is how women love. 

[A pause: bvido saps nothing'^ 
I think you will not drive me from your side. 
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Where have I got to go if you reject me ? — 

You for whose sake this baud has murdered 
life, 

You for whose sake my soul has wrecked itself 
Beyond all hope of pardon. 

GUIDO 

Get thee gone : 

The dead man is a ghost, and our lore too. 

Flits like a ghost about its desolate tomb. 

And wanders through this charnel house, and 
weeps 

That when you slew your lord you slew it also 
Do you not see *' 

DUCHESS 

I see when men lore women 
They give them but a httle of their Hres, 

But women when they lore give everything ; 

1 see that, Guido, now. 

DDino 

Away, away. 

And come not back till you have waked your 
dead. 
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DUCHESS 

I would to God that I could wake the dead, 

Put vision id the glazdd eyes, and give 
The tongue its natural utterance, and bid 
The heart to beat again : that cannot be ; 

For what is done, is dione : and what is dead 
Is dead for ever : the fire cannot warm hun ; 

The wiater cannot hurt him with its snows; 
SoKJetkusg has gone from him ; if yon call him 
now. 

He will not answer; if you mock him now. 

He will not laugh ; and if you stab him now 
He will not bleed 

I would that I could wake him ! 
O God, put back the sun a little space, 

And from the roll of time blot out to-night 
And bid it not have been ! Put back the sun. 
And make me what I was an hour ago ! 

No, no, time will not stop foi anything. 

Nor the sun stay its courses, though Sepent- 
ance 

Calling it hack grow hoarse , but you, my love. 
Have you no word of pity even for me ? 

O Guido, Guido, will you not kiss me once ? 
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Drive me not to some desperate resolve : 
Women grow mad when they are treated thus : 
Will you not kiss me once ? 

GUIDO up Lnife^ 

I vril] not kiss you 

Until the blood grows dry upon this knife, 
[lVildh/1 Back to your dead ! 

DUCHESS [going up the stairs] 

tVhyj then I will be gone ’ and may you find 

Mare mercy than you showed to me to-night ' 

Gtrtno 

Let me find mercy when I go at night 
And do foul murder. 

DUCHESS [coming donm. a few steps_ 

Murder rlio you say.^ 

Murder is hungiy, and still cries for more. 

And Death, his brolher, is not satisfied, 

But walks the house, and will not go away. 
Unless he has a comrade ! Tarry, Death, 

For I will give thee a most faithful lackey 
To travel with thee f Murder, call no more. 
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For thou shalt eat thy fill. 

Theie is a storm, 

Will break upon this bouse before the moiningj 
So hornble^ that the white moon alieacly 
Turns grey and sick with terror, the low wind 
Goes moaning round the house, and the high 
stars 

Enn madly through the vaulted firmament, 

As though the night wept tears of liquid fire 
For what the day shall look upon Oh, weep. 
Thou lamentable heaven i Weep thy fill 3 
Though sorrow like a cataract drench the 
fields. 

And make the earth one bitter lake of tears, 

It would not be enough. \_A peal of thunder ] 

Do you not hear, 

There is aitillery in the Heaven to-night 
Vengeance is wakened up, and has unloosed 
His dogs upon the world, and in this matter 
Which lies between, us two, let him who draws 
The thunder on his head beware the ruin 
Which the forked flame brings after. 

[A fash of lightning followed bp a peal of 
tliundef,^ 



m] 


THE DUCHESS OF PADUA 


109 


GUIDO 

Away ! away ' 

DUCHESSj vsho cis she lifts the cfimsoTt 
curtain, loohs hack for a moment at gi,ido, 
Imt he makes m sign. More thunder ] 

Now is life fallen in ashes at my feet 
And noble love self-slain ; and in its place 
Crept murder with its silent bloody feet. 

And she who wrought it — Oh! and yet she 
loved me. 

And for my sake did do this dreadful thing, 

I have been cruel to her- Beatrice ! 

Beatrice, I say, come Daek, 

to ascend stmicase, token ike noise of 
Soldiert ts heard ] 

Ah ! what is that ? 

Torches ablaze, and noise of hurrying feet. 

Pray God they have not seized her. 

[Ao&e grows louder ] 
Beatiice i 

There is yet time to escape. Come down, come 
out! 

[The voice of the Duchess outside^ 

This way went he, the man who slew my lord. 
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[Doren the staircase comes hunying a confused 
bod^ of Soldiers j guido is not seen at frst, 
till the DUCHESS surrounded by Servants carry~ 
ing torches appears at the top of the staircase^ 
and points to guido, who is seised at once, 
one of ike Soldiers dialing the knije from 
his hand and skomng d to the Captain of ike 
Guard at sight of the audience. Tableau j 


EUO OF ACT in. 





ACT IV 




ACT IV 

SCENE 


Mtj Couvt d/ Justice: the are tath steniped 
greit 'cehet. above the hanging:, the u-aV te rrd, end 
gilt symhoReai figures hear up the roof, xchtch is 
made of red beams mtk grqi sofiits am moulding: 
a oanop’f of sehite ealin fioueted mlh guM te set for 
the Dvcheis . heltne tt a long leueh isith red cloth 
for the Judges . belote that a tcble for the clerks oj 
the court Tii'o soldiers stand on each side of the 
canopg, and two soldiers guard the door; the 
citvsens haie some of them collested tn the Court , 
othArs are coming in greeting one mother; Im 
tigstaffi m oiolst keep order ici*h long ishtie Kands, 

FIRST CITIZEtl 

Good morrow, neighbour Anthony. 

SECOND CITIZEN 

Good morrow, neighbour Domimclf. 

FIBST CmZHN 

This IS a strange day for Padiia, is it sot ? — 

the Duke being dead 

H 
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SECOXD CITI2FN 

I tell you, neiglibour Domiaick, I hs^c not 
known such a day since the last Duke died 

FIRST CtriZEK 

They will try him first, and sentence him 
affcervFards, inD they not, neighbour Anthony r 

SECQKn CITIZEN 

Nay, for he might 'scape his punishment then ; 
but they will condemn him first so that he gets 
his deserts, and give him trial afterwards so that 
no injustice is done. 

FIRST CITIZSN 

Well, well, it will go hard -nath him I doubt 
not. 

SECOND CITIZEN 

Surely it is a grievous thing to shed a Duke's 
blood 

THIim CITIZEN 

They say a Duke has blue blood. 

SECOND CITIZEN 

1 thmk our Duke's blood was black like his 
soul. 
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PIKST CITIZEN 

Have a ’watcb^ neighboar Antboay, the ojffice? 
is looking at thee, 

SECOND CITIZEN 

I cate not if he does but look at rue; he 
eannot whip me wit Si the lashes of his eye- 

THIED CIT'ZEII 

1/lUiat think you of this jnnng man who stack 
the knife into the Duke ? 

SECOND CITIZEN 

Why, that he is a ■well-behaved, ancl a well- 
meaning, and a weli-favoored lad, and yet wicked 
m that he killed the Duke. 

THIRD dTIZEN 

’Twas the first time he did it may be the 
la-R' -RiII not be hard on him, as lie did not do it 
before 

SECOND CITIZEN 
True. 

TiraXAFF 

Silence, knave 
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SECOND CITIZEN 

Am I thy looking-glass^ Master TipstaiFj that 
thou callest rae knave ? 

FIRST CITIZEN 

Here be one of the household coming. Well, 
Dame Lucy, thou art of the Court, how does thy 
poor mistress the Duchess, with her sweet face 

MISTRESS LUCY 

O well-a-day ' O miserable day ! 0 day ! 

O misery • Why it is just nineteen years last 
June, at Michaelmas, since I was married to 
my husband, and it is August now, and here 
is the Duke murdered, there is a coincidence 
for you ! 

SECOND CITIZEN 

Why, if it IS a coincidence, they may not 
kill the young man. there is no law against 
coincidences. 

FIRST CITIZEN 

But how does the Duchess ? 

MISTUESS LUCY 

Well well, I knew some harm would happen 
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to tlie house • six weelis ago the cakes were all 
burned on one side, and last Saint Martin even 
as ever was, there fle-w into the candle a big 
moth that had wings, and a'most scared me. 

first citizen 

But come to the Dachess, good gossip whai 
of her 

MISTRESS tucy 

Marry, it is time you should ask after her. 
poor lady; she is distraught almost. Why, she 
has not slept, but paced the chamber all night 
long. I prayed her to have a posset, or some 
aqua-vitae, and to get to bed and sleep a httle 
for her health’s sake, but she answered me she 
was afraid she might dream. That was a strange 
answer, was it not ? 

SECOND CITIZEN 

These great folk have not much sense, so 
Providence makes it up to them in fine clothes 

mistress tncY 

Well, well, God keep murder from us, I say, 
as tong as we are alive. 

^Enter lord mor*nzone hurriedly. 
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moranzone 

Is the Duke dead? 

SECOND CITIZEN 

He has a kiufe in his heart, which they say is 
not healthy for any man- 

MOHaNZONE 

Who IS accused of having killed him f 
SECOND CITIZEN 

Why, the prisonerj sip, 

MORANZONE 

But who is the prisonep ? 

SECOND citizen 

Why, he that is accused of the Duke’s murder 
MORANZONE 

I mean, what is his name? 

SECOND CITIZEN 

Faith, the same which his godfathers gave 
him : what else should it be ? 

TIPSTAFF 


Guido Feiranti is his name, my lord. 
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M-ORtUZONE 

I airnost knew thme answer ere you gave it. 

\Astde ] 

Yet it is strange lie should have killed the 
DukC; 

Seeing he left me in sach different mood. 

It IS most likely when he saw the man, 

This devil who had sold his father s life. 

That passion from their seat withm his he*rt 
Thrust all his boyish theories of love. 

And in their place set vengeance ; yet I marvel 
That he escaped not 

\Turnui^ again to the crowd.] 
How was he taken ? Tell me. 


THIRD CITIZEN 

Marry, sn, he was taken hy the heels. 

MORANZONE 

But who seized him r 

THIRD CITIZEN 

Why, those that did lay hold of him. 

MOBANZONE 

How was the alarm given ^ 
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THIRD CITIZEN 

That I caanot tell you^ sir 

MISTRESS LRCY 

It was the Duchess herself who pointed him 
out. 

moranzone \aside\ 

The Duchess! Theie is something strange in 
this. 

JIISTRESS lUCY 

Ay] And the dagger was in hiS hand — the 
Duchess’s own dagger. 

MORANZONE 

What did yon say 

MISTRESS LUCY 

Why, marrjj that it was with the Duchess’s 
dagger that the Duke was killed 

MORANZONE [nsidej 

There is some mystery about this • I cannot 
understand it. 

SECOND cniZEN 


They be veiy long a-eommg. 
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FIRST CITIZEN 

I warrant they will come soon eisough for the 
prisoner, 

TITSTAFP 

Silence in the Conrt 5 

FIRST CITIZEN 

Thou dost break silence in bidding us keep it, 
Master TipstaS. 

IBnter the cord jttsTtCE and the oiher Judges.] 

SECONO CITIZEN 

Who is he in scarlet ? Is he the headsman } 
third citizen 

Nay, he is the Lord Justice. 

\Enier guido guarded.] 


SECOND CITIZEN 

There be the pnsoner surely. 

third citizen 
He looks honest, 

FIRST CITIZEN 

That be his vjllany ; knaves nowadays do look 
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so honest that honest folk are forced to look like 
knaves so as to be different. 

\Enier ilie Headsman.^ wha idsen his 
stand behind Gumo ] 

second citizen 

Yon be the headsman then! O Lord! Is 
the axe sharp, think you ? 

FIRST CITIZEN 

Ay ! sharper than, thy wits are ; but the edge 
is not towards him, mark you. 

SECOND CITIZEN [scratching his aeci] 
r faith, I like it not so near. 

FIRST CITIZEN 

Tut, thou need’st not be afraid , they never 
cut the heads off common folk : they do but 
hang us. [Trumpets oatstde.] 

THIRD CITIZEN 

What are the trumpets for? Is the tnal 
over ? 

FIRST CITIZEN 

Nay, ’tis for the Duchess. 

[Eidet' tile duchess m black vehet ,■ her train of 
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Jlamered black velvet is earned mo pages 
iw malet ; mth her is the casdisal in scarlet, 
and the gentlemen of the Court in black ; she 
takes her seat on the th one above the Judges, 
who rise and take their caps off as she enters, 
ihe cAJUsiNAi sits n€£i to her a liUle loner i 
the Courtiers ggoup themselves about the 
throne ] 

SECOND CITIZEN 

O poor lady, how pale she is’ Will she sit 
there ? 

yiRST CITIZEN 

Ay J she is in the Duke's place now. 

SECOND CITIZEN 

That IS a good thing for Padua; the Duchess 
is a very kind and merciful Duchess ; why, she 
cured my child of xhe ague once. 

tnird citizen 

Ay, and has given us btead * do not forget the 
bread. 

a SOLDIER 

Stand back, good people. 



124 


THE DUCHESS OF PADUA 


[act 

SECOND CITIZEN 

If we be good, why should we stand back ^ 

TIPSTAFF 

Silence m the Court ! 

LORD JUSTICE 

May it please your Grace, 
Is it your pleasure we proceed to trial 
Of the Duke’s murder ? [duchess botvs j 

Set the prisoner foith 

What IS thy name? 

aiTIDO 

It matters not, my lord, 

LORD JUSTICE 

Guido FeiTantr is thy name m Padua, 

GUIDO 

A man may die as well under that name as 
any other 

LORD JUSTICE 

Thou art not ignorant 

What dreadful charge men lay against thee 
here. 

Namely, the treacherous murder of thy Lord, 
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Simone Gesso, Duke of Padua; 

What dost thou say in answei ? 

ovwo 

I say nothitj^. 

nonn justice 
Gwdo Fevracti 

MOE iWZONE [stepping from the cromi] 

Tarry, my Lord Justice. 

COHO jvrricx 

Who art thou that bid’ st justice tarry, sir? 

KORANZONE 

So be it justice it can go its way ; 

But if it be not justice 

lord TOSTICa 

Who is this ? 

COTINT BABDT 

A very noble gentiemaH, and -weil known 
To the late Duke. 

LORD JUSTICE 

Sir, thou art come m lime 
To see the murder of the Duke avenged. 

There stands the man who did this heinous 
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"Vly lordj 

I ask agam ■what proof have ye f 

LORD JUSTICE [holdtvg np the da^er] 

This dagger, 

Which from his blood-stained hamlSj itself all 
blood. 

Last night the soldiers seized : what lurther 
proof 

Need we indeed ? 

MOHAN^OKS 

[iflie4 the dagger and approaches the duchess] 
Saw I not such a dagger 
Hang from youi Gi*ace’s girdle yesterday!* 

[T/te DUCHESS shudders and males no answer.] 
Ah I my Lord Justice, may I speak s moment 
With this young man, who in such pen! stands ? 

LORD JUSTICE 

Ay, willingly, my lord, and may you turn him 
To make a full avowal of his guilt. 

[lord koranzone goes over to outdo, mho stands 
R, arid clutches him hy the hmd.'^ 
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MORANZONE [jR a loW twcsj 

She did it ! Nay, I saw it io Ler eyes. 

Boy, dost tho« think I 'IJ let thy father's son 
Be by this woman butchered to his death ? 
Her husband sold your father, and the wsfe 
Would sell the son in turn. 


GUIUO 

Lord Moranaone, 

I alone did this thing . be satisfied. 

My father is avenged, 

LORD JtlSTrCE 
Doth he confess ? 

GUIDO 

My lord, I do confess 

That foul unnatural murder has been done. 

FIflST CITIZEN 

Why, look at that, he has a pitiful heart, and 
does not hke muider, they will let him go for 
that. 

UOBD JUSTICE 

Say you no more ? 

UUIDO 

My lord, I say this also. 
That to spill human blood is deadly sin. 
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SECOND CITIZEN 

Marryj he should tell that to the headsman ; 
’tis a good sentiment. 

GDIDO 

Lastly, my lord, I do entreat the Court 
To give me leave to utter openly 
The dreadful secret of this mystery, 

And to point out the very gnilty one 

Who with this dagger last night slew the Duke. 

LORD JUSTICE 

Thou hast leave to speak. 

DUCHESS [n«ng] 

I say he shall not speak : 
What need have we of further evidence ? 

Was he not taken in the house at night 
In Gmilt’s own bloody livery ? 

LORD JUSTICE \s1www.g her the statute] 

Your Grace 

Can read the law. 

DUCHESS [roaniiJ^ book aside] 

Bethink you, my Lord Justice, 
Is it not very like that such a one 
May, in the presence of the people here, 
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Utter some slanderoas word against my Lord, 
Against the eity, or the city’s honour. 

Perchance against myself. 

LORD JUSTICE 

My Dege, the law 

duchess 

He shall not speak, but, mth gags in hjs mouth. 
Shall climb the ladder to the bloody block. 

LORD justice 
The law, my liege. 

DUCHESS 

We are not bound by law. 
But with it we bind others. 

MORANZONE 

My Lord Justice, 

Thou wilt not suffer ';his injustice here. 

LORD JUSTICE 

The Couit needs not thy voice, Lord Moranzone 
Madam, it were a precedent most evil 
To wrest the law from its appointed course. 

For, though the cause be just, yet anarchy 
Might on this licence touch these golden scales 
And unjust causes unjust victories gam. 
i 
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COUNT BARDI 

I do not think your Grace caa stay the law. 

DUCRSSS 

Ay, it is well to preach and prate of law . 
Methmfcs, my haughty lords of Padua, 

If ye are hurt in pocket or estate. 

So much as makes your monstious revenues 
Less by the value of one ferry toll. 

Ye do not wait the tedious law’s delay 
With such sweet patience as ye counsel me. 

COUNT BAUD! 

Madam, I think you wrong our nobles here 

DUCHESS 

I think I wrong them not Which of you all 
Finding a thief withm his house at night. 

With some poor chattel thrust into Ins rags, 

Will stop and parley with him do ye not 
Give him unto the officer and his hook 
To be dragged gaolwards straightwai ^ 

And so now. 

Had ye been men, finding this fellow here. 

With my Lord’s life still hot upon his bands, 
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\ e would have haled him. out into the court. 

And stiuck his head off with an axe, 

GiriDQ 

O God’ 

OUCHES'! 

Speak, my Lord Justice, 

eOKD JUSTICE 

Your Grace, it cannot he ; 
The laws of Padua are most certain here , 

And by those laws the common murderer even 
May with his own lips plead, and make defence 

DUCHESS 

This is no common murderer. Lord Justice, 

But a great outlaw, and a roost vde traitor, 
Taken la open aims against the state. 

For he who slays the man who rules a state 
Slays the state also, widows every wife. 

And makes each child an orphan, and no less 
Is to be held a public enemy. 

Than if he came with mighty ordonnance. 

And all the spears of V enice at bis back, 

To beat and batter at our city gates — 
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Nay, IS more dangerous to our commonwealth. 
For walls and gates, bastions and forts, and things 
Whose common elements are wood and stone 
May be raised up, but who can raise again 
The ruined body of my murdered lord. 

And. bid it live and laugh ? 


MAFFIO 


Now by Saint Paul 

I do not think that they will let him speak 


jEppo viTEnrozzo 

There is much m this, hstem 


DUCHESS 


Wherefore now, 

Throw ashes on the head of Padua, 

With sable banners hang each silent street, 

Let every man be clad in solemn black ; 

But ere we turn to these sad rites of mourning 
Let as bethink us of the desperate hand 
Which WTouglit and brought this rum on our state, 
And stiaightway pack him to that narrow house, 
Where no voice is, but with a little dust 
Death fills right up the lying months of men. 



n] 


THE DUGHE&S Of- PADUA 


133 


dtrino 

llBhacd me^ knaves I tell iliee; my Lord JusUce, 
TkoEi mightst as y/e33 bid the ? 2 ntra.nimelied ocean, 
The mnier ^hiri'WEndj or the Alpine storm. 

Not roar their will, as bid me hold my peace t 
Ay ! though ye put your knives into my throat. 
Each gum and grping wound shall nnd a tongue 
And cry against you. 

Loan juarics 

Sir, this violence 

Avails you nothing ; for save the tribunai 
Give thee a lawful right to open speech, 

Naught that thou sayest can be credited 

[T/te DycHEss mi/ei and avino falls hack mth a 
gesture of despair,'^ 

Madam, myself, and these wise Justices, 

Will ivith your Grace’s sanction now retire 
Into another chamber, to decide 
Upon this dvfSciiit matter of the Uw, 

And search the statutes and the precedents. 

JiVi KSSS 

Go, my Lord Justice, search the statutes well. 
Nor let this brawling traitor have his w&j. 
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MOI14NZONE 

Go, my Lord JtisHce, search thy conscience 
Nor let a man be sent to death unheard. 

[FaijE ike LOKJ) JUSTICE and ike Judges ] 

PUCHESa 

Silence, thou evil genius of my life ’ 

Thou com’st between us two a second time ; 

This time, my lord, 1 think the turn is mine 

OTino 

I shall not die till I have uttered voice. 


DUCHESS 

Thou shalt die silent, and thy secret with thee 
sumo 

Art thou that Beatrice, Duchess of Padua ^ 


BTJCHESS 

I am what thou hast made me ; look at me well, 
I am thy handiwork. 


MAFFIO 


See. is she not 

Lake that white tigress which we saw at Venice, 
Sent by some Indian soldan to the Doge ? 
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JEPPO 

Hush ! she may hear thy chatter. 

HEADSMAN 

My youDg fellow 
I do not know why thou shouldst care to speak, 
Seeing my axe is close upon thy neck, 

And words of thme will never blunt its edge 
But if thou art so bent upon it, why 
Thou mightest plead unto the Churchman yonder : 
The common people call him kindly here, 
Indeed I know he has a kmdiy souL 

euiDO 

This man, whose trade is death, hath courtesies 

More than the others. 

headsman 

Why, God love you, sir. 
I'll do you your last service on this earth. 

GUIDO 

My good Lord Cardinal, in a Christian land. 
With Lord Christ's face of mercy looking down 
From the high seat of J adgment, shall a man 
Die unabsolved, unshiived ? And if not so. 
May I not tell this dreadful tale of sin, 

If any sin there be upon my soul 
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DUCHESS 

Thou dost but waste thy tune. 

CARDINAL 

Alack, my son, 

I have no power with the secular arm. 

My task begins when justice has been done, 

To urge the wavermg sinner to repent 
And. to confess to Holy Church’s ear 
The dreadful secrets of a sinful mind, 

DUCHESS 

Thou mayest speak to the confessional 
Untd thy hps grow weary of their tale, 

But here thou shalt not speak. 

GUIDO 

My reverend father. 
You bring me but cold comfort. 

CARDINAL 

Nay, my son, 

For the great powei of our mother Church, 

Ends not with this poor bubble of a world, 

Of which we are but dust, as Jerome saith. 

For if the sinner doth repentant die. 

Our prayers and holy masses much avail 
To bring the guilty soul from purgatory. 
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DUCHESS 

And when in pureatory thou seest my Lord 
With that red star of bleed upon bis heart. 

Tell him I sent thee hither, 

GUIDO 

O dear God ' 

MORANZOTVS 

This is the woman, is it, wham you loved r 
CARDIJJAL 

Your Grace is veiy cruel to this man, 

DUCHESS 

No more than be was cruel to her Grace, 
cardinal 

Yet mercy is the sovereign right of princes, 

DUCHESS 

1 got uo mercy, and I give it not. 

He hath changed my lieart into a heart of stone. 
He hath sown rank nettles in a goodly field. 

He hath poisoned the wells of pity in my breast. 
He hath withered up ail kindness at the root ; 
My life is as some tamine murdered land, 
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Whence all good th ngs have per shed utterly ; 

I am vrhat he hath made me 

[The DUCJiBss weps.j 


JEPPO 


Is it not strange 

That she should so have loved the wicked Duke? 


MAFFIO 

It is most strange when women love their lords. 
And when they love them not it is most strange 

JEPPO 

What a philosopher thou art, Petmcci } 

MAFFIO 

Ay I I can bear the ills of other men, 

Which is philosophy, 

DUCHESS 

They tarry long, 

These greybeards and their council , bid them 
come; 

Bid them come quickly, else I think my heart 
Will heat itself to bursting not indeed. 

That I here care to live ; God knows my life 
Is not so full of joy, yet, for all that, 
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I •would not die companionless, or go 
Lonely to Hell. 

Lookj my Lord Cardinal, 
Canst tKou not see across my forehead here. 

In scarlet letters wwt, the word Kevenge? 

Fetch me some water, I will wash it off : 

’Twas branded there last night, but in the day- 
time 

I need not wear it, need I, my Lord Cardinal ? 
Oh, how it sears and burns into my brain : 

Give me a hoife ; not that one, but another, 
And I will cut it out. 


CAROlNAt, 


It IS most natural 

To be incensed against the murderous hand 
That treacherously stabbed your sleeping lord. 


DUCHESS 

I would, old Cardinal, I could bum that hand ; 
But it Will bum hereafter. 


cardinau 


Nay, the Church 

Ordains us to forgive our enemies. 
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DTJCHISS 

Forgiveness ? what is that ^ I never got it. 
They come at last : %vell, my Lord J ustice, well. 

[Enter the Loud Justice.] 

UOftD JUSTICE 

Most gracious Lady, and our sovereign Liege, 

We have long pondered on the point at issue. 
And much considered of your Grace’s wisdom, 
And never wisdom spake from fauer lips 

DUCHESS 

Proceed, sir, without campbment. 
tQBD JUSTICE 

We find. 

As your own Grace did rightly signify. 

That any citizen, who by force or ciaft 
Conspires against the person of the Liege, 

Is ipsa facto outlaw, void of rights 
Such as pertain to other citizens, 

Is traitor, and a public enemy, 
ttTio may by any casual swoid be slain 
Without the slayer’s danger , nay, if brought 
Into the presence of the tribunaJ, 

Must with dumb lips and silence reveient 
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Listen unta his well-deserved doom, 

Nor has the privilege of open speech. 

DUCHESS 

I thank thee, my Lord Justice, heartily; 

I like your law : and now I pray dispatch 
This public outlaw to ins righteous doom ; 

Vv hat IS there more ? 

LORD JUSTICE 

Ay, there is more, your Grace 
This man being alien born, not Paduan, 

Nor by allegiance bound unto the Duke, 

Save such as common nature doth lay down 
Hath, though accused of treasons mamfold. 
Whose slightest penalty is certain death. 

Yet still the right of public utterance 
Before the people and the open court ; 

Nay, shall be much entreated by the Court, 

To make some formal pleading for his life. 

Lest his own city, righteously incensed. 

Should with an unjust trial tax our state, 

And wars spring up against the commonwealth 
Sc merciful are the laws of Padua 
Unto the stranger hvmg in. her gates. 
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Being of my Lord’s houselioldj is he stranger 
here^ 

LORD JUSTICE 

Ay, until seven years of service spent 
He eannot be a Paduan catiaen. 

GUIDO 

I thank thee^ my Lord Justice, heartily | 

I like your law. 

SECOND CITIZEN 

I like no law at all : 

Were there no law there ’d be no Uw-breakers, 
So all men would be virtuous 

FIRST CITIZEN 

So they would , 

'Tis a wise saying that, and bnngs you far, 
TIPSTAFF 

Ay ! to the gallows, knave. 


duchess 


Is this the law ’ 


LORD JUSTICE 

It IS the law most certainly, my liege. 
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DUCHESS 

Show me the book ; ’tis writteo in blood-red, 

JEPM 

Look at the Duchess. 


duchess 


Thou accursed law. 

I would that I could tear thee from the state 
As easy as I tear thee from this hook 

\TeaTs out ike. page.] 

Come here, Count Bardi : are yon honourable ^ 
Get a hoise ready for me at ray house. 

For I must nde to Venice instantly. 


B^RDI 

To V emce, Madam 'i 


DUCHESS 


Not a word of this. 

Go, go at once. \Exit count bahdi ] 

A moment, my Lord Justice. 

If, as thou sayest it, this is the law — 

Nay, nay, I doubt not that thou sayest right, 

1 hough right be wrong in such a case as this— - 
May I not by the virtue of mine office 
Adjourn this court until another day? 
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LORO JUSTICE 

Madam, you cannot stay a tvial for blood, 

DUCHESS 

I Will not tarry then to hear this man 

Rail with rude tongue against our sacred person. 

Come, gentlemen, 

LORD JUSTICE 

My liege. 

You cannot leave this court until the prisoner 
Be purged, or guilty of this dread offence. 

DUCHESS 

Cannot, Lord Justice ^ By what right do you 
Set barriers in ray path where I should go ? 

Am I not Duchess hei-e in Padua, 

And the state s regent ^ 

LORD justice 

For that reason, Madam 
the fountain-head of life and death 
Whence, like a mighty river, justice dons, 
Without thy presence j'ustice is diied up 
And fails of purpose : thou must tariy here 

DUCHESS 

W^hatj wilt thou keep me here against my will f 


■ ’V 
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IV. J 
LOHD JUSTICE 

We pray thy will be not against the law, 

DUCHESS 

What if I foice my Tvay out of the court? 

LORD JUSTICE 

Thou canst not force the Court to give thee way. 
DUCHESS 

I will not tairy. [Rises from her seat.'\ 

LORD justice 

Is the ushei here ? 

Let him stand forth. [Usher coones forward J 

Thou knowest thy business, sir 
[The Usher closes the doors of the court, which 
are L., and nhm. the duchess and, her reimue 
approach, kneel!, doijw.] 

usher 

In all humility I beseech your Grace 
Tam not my duty to discourtesy. 

Nor make my unwelcome office an offence, 

DUCHESS 

Is theie no gentleman amongst you all 
To prick this prating fellow from our way P 

K 
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M\FFio [draw ng kts sK/ard^ 

Ay . that will I. 

ICiRO JUSTICE 

Count MalBo, have a care, 

An<i you, sir, [To jeppo.] 

The first man who di-aws his sword 
Upon tlie meanest officer of this Court, 

Dies before nightfall, 

duchess 

Sirs, put up your swords : 
It is most meet that I should hear this man 

[Goe^ (>ack to ikratie,\ 

MOHANZONE 

Now hast thoii got thy enemy in thy hand, 

liORD JUSTICE [inking the iime-glass ap] 

Guido Ferrantij while the crumbling sand 
Falls through this time-glass, thou hast leave to 
speak. 

This and no more, 

GUIDO 

It is enough, my lord, 

tORD JUSTICK 

Thou stsndest on the extreme verge of death , 
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J!’' j 

See that ihou speakest nothing but the troth. 
Naught else will serve thee. 




If I speak it not. 

Then give my body to the headsman there 


juOMJ JUSTICE liuns the t'me-glass\ 

Let there be silence while the prisoner speaks 


TIPSTAFF 

Silence in the Court there. 


GUino 


ily Lords Justicts, 

And reverent judges of this worthy court, 

I hardly know where to begin my tale. 

So fctraugely dreadful is this history. 

First, let roe tell you of wh.Tt birth 1 am. 


I ant the son of that good Duke Lorenzo 
Who was mth damned treachery done to death 
By a mosc wicked villain, lately Duke 
Of tins good town of Padua. 


tORT> JUSTICE 


Have a care. 

It will avail thee nought to mock this pncce 
Who now lies m his coffin. 
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MAFftO 


By Saint James, 

Tiiis IS the Oiike of Pama'': ngfatfnl hear. 


JEFFO 

1 always thought him noble. 


Gcmo 


I confess 

That with the purport of a just revenge, 

A most just vengeance on a man of blood, 

I entered the Duke’s household, served his will, 
Sat at his board, drank of his wine, and was 
His intimate : »o much I will confess, 

And this too, that I wasted till he grew 
To give the fondest secrets of his life 
Into my keeping, till he fawned on me. 

And trusted me m every private matter 
Even as my noble father trusted him ; 

That for this tiling I waited. 


[To the Heads7nanJ^ 
Thou man of blood 1 

Turn not thine axe on nie before the time : 

Who knows if it be time for me to die ? 

Is there no other neck in court but tnme ? 
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LORD JUSTICE 

The sand within the tiine*glass flows apace- 
Come quickly to the murder of the Duke. 


OUIDO 

I will be brief ; Last night at twelve o* the clockj 
By a strong rope I scaled the palace wall, 

With purport to revenge my father’s murder — 
Ay 1 with that purport I confess, my lord. 

This much I will acknowledge, and this also. 
That as with stealthy feet I climbed the stair 
Which led imto the chamber of the Duke, 

And reached my hand out for the scarlet cloth 
Which shook and shivered m the gusty door, 
Lol the w'hite moon that sailed m the greai 
heaven 

Flooded with Silver light the darkened room, 
Night lit her candles for me, and I saw 
The man I hated, cursing m his sleep: 

And thinking of a most dear father murdered. 
Sold to the scaffold, bartered to the block, 

I smote the tieacherous villain to the heart 
With this same dagger, which by chance I found 
Within the chamber 
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DUCHKSS [rtjj/i" Jrvm her seaij 

Oh! 

GUIDO [Imrnedl^l 

I killed the Duke. 
Now, my Lmd Justice, if I may crave a boon, 
Suffer me not to see another s’ln 
Light up the misery of this loathsome world. 

LOED JUSTICE 

Thy boon is granted, thou shalt die to-night. 
Lead him away. Come, Madam 
Tguido is led off; as ke goes ike duchess 
sireichcs out ker arm and rushes down the 
stage,'] 

DUCHESS 

Guido ! Guido ! 

Iffainis,] 

Tableau 


END OV act IV 
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ACT V 


SCENE 

A dungeon in the public prison q/ Padica; Gutda lies 
asleep on a pallet (L. O'.); a table with a goblet on it 
IS set (L O'), file soldiers ave drinking and playing 
dice in the comer cm, a stone tablep one of them has 
a lantern hung to hts halberts a torch is set tn the 
wall over Guido s head. Two grated -windows 
behind^ one on each side of the door which (C7.), 
look out into the passage; the stage is rtithti dark. 

FIRST SOLDIER \lhr07vs dice] 

Sixes again ' good Pietro, 

SECOND SOLDIER 

I’ faith^ lieutenant, I will play with thee no 

more. I will lose everything 

THIRD SOLDIER 

Except thy wits ; thou art safe theie 1 

.KCOKD SOLDIER 

Ay, ay, he cannot take them from me. 

THIRD SOLDIER 

No ; for thou hast no wits to give him. 


m 
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THE soldiers [iojili/^1 
Ha» ha! ha! 

FIRST SOLDIER 

Silence! You will wake the prisoner, he is 
asleep. 

SECOND SOLDIER 

What matter? He will get sleep enough 
when he is buried. I wart ant he’d be glad if 
we could wake him when he 's m the giave. 

THIRD SOLDIER 

Nay ! for when he wakes theie it will be judg- 
ment day. 

SECOND SOLDIER 

Ay, and he has done a grievous thing; for, 
look you, to murder one of us who aie but flesh 
and blood is a sin, and to kill a Duke goes being 
near against the law. 

FIRST SOLDIER 

Well, well, he was a wicked Duke. 

SECOND SOLDIER 

And so he should not have touched him; if 
one meddles with wicked people, one is like to 
be tainted with their wickedness. 
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third soldier 

Ay, that is true. How old is the prisoner ? 

SECOND SOLDIER 

Old enough to do wrong, and not old enough 
to be wise. 

FIRST SOLDIER 

Why, then, he might be any age. 

SECOND SOLDIER 

They say the Duchess wanted to pardon him. 
FIRST SOLDIER 

Is that so f 

SECOND SOLDIER 

Ay, and did much entreat the Lord Justice, 
but he would not. 

FIRST SOLDIER 

S had thought, Pietro, that the Duchess was 
omnipotent. 

5.ECOKD SOLDIER 

True, she is well-favoured , 1 know none so 
comely. 

THE SOLDIERS 

Ha! ha' ha! 
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FIHST soldier 

I meant I tad thought our Duchess could do 
anything. 

SECOND SOLDIER 

Nay, for he is now given over to the Justices, 
and they will see that justice be done ; they 
and stout Hugh the headsman; but when his 
head is off, why then the Duchess can pardon 
him if she hkes , there is no law against that. 
FIRST SOLDIER 

1 do not think that stout Hugh, as you call 
him, will do the business for him after all. 
This Guido is of gentle birth, and so by the 
law can drink poison first, if it so be his 
pleasure. 

THIRD SOLDIER 

And if he does not drink it ? 

FIRST SOLDIER 

Why, then, they wdl kill him. 

[Ktwcking cmnes at the door.'] 

first soldier 
See who that is. 

[Thtrd Soldier goes over and looks through the 
Tpicket,] 
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third SOLDIFR 

It is H -womanj sir, 

FIRST SOLDIER 

Is slie pretty i* 

THIRD SOLDIER 

I can t tell. She is masked, lieutenant 

FIRST SOLDIER 

It IS only veiy ugly or very beautiful women 
who ever hide their faces Let her in. 

[5oWzer opens the door, and the duchess masked 
and cloaked enters ] 

duchess \to Third Soldier'\ 

Are you the officer on guard ? 

first soldier [coming forward] 

I am, madam. 

DUCHESS 

I must see the pnsonei alone. 

REST SOLDIER 

I am afraid that is impossible. [TJie duchess 
hands him a ring, he looks at and returns it to her 
with a bom and makes a sisn, to the Sotdiers.'\ 
Stand without there [Exeunt the Soldiers,] 
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DUCHESS 

OfBceT, youT men are some’Jrhat rougli 

FIRST SOUDIER 

They mean no harm. 

DUCHESS 

I shall be going back in a few minutes As I 
pass through the corridor do not let them try 
and lift my mask. 

FIRST SOtniSR 

You need not be afraid, madam. 
duchess 

I have a particular reason for -wishing my face 
not to be seen. 

FIRST SOLDIER 

Madam, -with this ring you can go m and out 
as you please, it is the Duchess’s own ring. 

DUCHESS 

Leave us [Tlie Soldier turns to go out ] A 
moment, sir. For what hour is . . . 

FIRST SOLDIER 

At twelve o'clock, madam, we have orders to 
lead him out ; but I dare say he won’t -wait for 
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us, he’s more like to take a dnnk out of that 
^loison yonder Men are afraid of the headsman. 

DUCHESS 

Is that poison ? 

FIRST SOLDIER 

Ay, madam, and very sure poison too. 

DUCHESS 

You may go, sir. 

FIRST SOLDIER 

By Saint James, a pretty hand ' 1 wonder 

\iho she is. Some woman who loved him, 
perhaps, [jE«i.] 

duchess \iahing her math aff\ 

At last J 

He can esc.ipe noiv in this cloak and vizard, 

Ne are of a height almost; they will not know 
him ; 

As for myself what matter ^ 

So that he docs not curse me as he goes, 

I care but little : I wonder will he curse me. 

He has the right. It is eleven now ; 

They will not come till twelve 

[Goes ot'ET to the table ] 
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So this is poison 

Is it not strange that in this liquor here 
There lies the key to all philosophies ? 

[Takes the cup up ] 

It smells of poppies I remember well 
That, when I was a child in Sicily, 

I took the scarlet poppies from the com, 

And made a little wreath, and my grave uncle, 
Don John of Naples, laughed I did not know 
That they had power to stay the springs of hfe, 
To make the pulse cease beating, and to chill 
The blood in its own vessels, till men come 
And with a hook hale the poor body out. 

And throw it in a ditch . the body, ay,— - 
What of the soul ^ that goes to heaven or hell. 
Where will mine go ? 

[TfflJ'ai ihe torch from the wall, and goes over to 
the bed.^ 

How peacefully here he sleeps, 
Like a young schoolboy tired out with play ; 

I would that I could sleep so peacefully. 

But I have dreams. [Beridtng over /ifm,] 

Poor boy: what if I kissed him^ 
No, no, my lips would burn him like a fire. 
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He has had enough or l^vc. Still that t^idiile 
neck 

Will 'scape the headsman 1 harcsticn to that. 
He wiU get hence from FatJut t<»-rnglit. 

And that is well. You aie very wLe, Lord 
Justices, 

And yet yon are not h<ilf so v.'.sc .is I am, 

And that is well 

O C-odl how I lias'e loT^ed yea, 
And whdt a bloody fioivcr did Love bear! 

[ComcA hpjcl io fhr fable ] 
What if I drank thi’se juices, and s,<f ceasod P 
Were it not bettei than to wait till Death 
Come to my bed with all his <^crvjng men, 
Hemorse, disease, old .age, and roisejw ^ 

I wonder does one sudor utuch ; I llnnk 
That I am very young to dre like this, 

But so it must be. Wliy, why should I die ^ 

He wdl escape to-jiJghl, .oid so his blood 
Whll not he on my head. No, I niu.it die , 

I have been guilty, tuciefore i most die; 

He loves me not, and thm-fore I :nu^t die : 

I would die happier if ha would khss me. 

But he will not do that 1 did not know him. 
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I thought he meant to sell me to the Judge , 
That IS not strange; we women ne^er know 
Our lovers till they leave us [Sell begins to toll ] 

Thou v)le bell, 

That like a bloodnound from thy brazen throat 
CaH’st for this man's life, cease ! thou shalt not 
get it. 

He stiis — I mast be qu.ck: \Ta]ces up cup ] 

O Love, Love, Love, 

I did not think that I would pledge rhee thus ' 
\JCirmks poison, and sets ike cup damn on the 
table behind her: the notse wakens guido, 
who starts up, and does not see what she has 
done. There is stkncefoi a mnnie., each look- 
ing at the other 

i do not come to ask your pardon now. 

Seeing I know I stand beyond all pardon ; 
Enough of that • I have already, sir, 

Confessed my sin to the Lords Justices , 

They would not listen to me : and some said 
I did invent a tale to save your life ; 

You have trafficked w.th me; others said 
That women played with pity as with men ; 
Others that grief for my skin Lord and husband 
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Had robbed me of my ^nts : they would not liej,r 

mCj 

And, when I sware it on the holy book. 

They bade the doctor cure rae. They aie ten. 
Ten against one, and tijey possess 3’'our Lfe. 

They call me Duchess here m Padua. 

I do not know, sir, if I ba the Duchess, 

I wrote your pardon, and they would not take it, 
They call it treason, say I taught them that , 
Maybe I did Within an hour, Guido, 

They will be here, and drag j'ou from the cell, 
And bmd your hands behind your back, and bid 

70U 

V 

Kneel at the block I am before them there , 
Here is the signet ring of Padua, 

’Twill bring you safely through the men on 
guard ; 

There is my cloak and vizard; they have orders 
Not to be curious when you pass the gate 
Turn to the left, and at xhe second bridge 
You will find horses waiting: by to-morrow 
T( ou will be at Venice, safe [H pause ] 

Do you not speak } 

Will you not even curse me ere you go ? — - 
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You have the right. [A pause] 

You do not understand 

There hes between you and the headsman’s axe 

Hardly so muoli sand in the hour-glass 

As a child s palm could carry • here is the ring ■ 

I have washed my hand : there is no blood upon 
it : 

You need not fear Will you not take the ring.^ 

auino Itakes ring anA kisses ii] 

Ay * gladly, Madam. 

DUCHESS 

And leave Padua. 

anroo 

Leave Padua 

DUCHESS 

But it must be to-night. 

GUIDO 

To-night it shall be 

DUCHESS 

Oh, thank God for that ’ 

GUIDO 

So I can live ; life never seemed so sweet 
As at this moment. 
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DUCHESS 


Do not tarry, Guido, 

There is my cloak • the horse is at the budge. 
The second bridge below the ferry house: 
Why do you tarry ^ Can your ears not hear 
This dreadful bell, whose every ringing stroke 
Robs one brief minute from your boyish life. 
Go quickly. 


Guino 


DUCHESS 

Who? 


Ay ! he will come soon enough 


euiDo [calmlyl 

Why, the headsman. 


DUCHESS 

GUIDO 

Can bring me out of Padua. 


No, no. 


Only be 


DUCHESS 


You dare not i 

Yon dare not burden my o'erburdened soul 
With two dead men ’ I think one is enough. 
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For wKen I stand before God, face to face, 

I would not bave you, with a scarlet thread 
Around j''our white thioat, coming up behind 
To say I did it, 

GUIDO 

Madara, I wait. 

DUCHESS 

No, no, you cannot ; you do not understand, 

I have less power in Padua to-night 

Than any common woman ; they will kill you. 

I saw die scaffold as I crossed the square, 
Already the low labble throng about it 
With feaiful jests, and horrid, menimeat, 

.As though it weie a raoms-dancei’s platform, 
And not Death’s sable throne O Guido, Guido, 
You must escape! 

GUIDO 

Madam, I tariy here, 

DUCHESS 

Guido, you shall not ; it would be a thing 
So teinble that the amazed stars 
Would fall from heaven, and the palsied moon 
Be in hei sphere eclipsed, and the gieat sun 
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Refuse to shine upon the unjust earth 
Which saw thee die. 


azjsvo 


Be sure I shall not stir 


DCCHESS ]fvrmgiiig hsr kaizd/^ 

Is one sin not enough, but must it breed 
A second sm more horrible again 
Than was the one that bare it ^ O God, God, 
Seal up sin’s teeming womb, and make it barren, 
I will not have more blood upon my hand 
Than I have now. 


G!iJDo [seiziPg iter iaadj 

\Thdt ! am I fallen so low 
That I may not have leave to die foi you ? 

DUCHESS [tearing her hand away] 

Die for me '' — no, my life is a vile thing, 
Thrown to the miry highways of this world. 
You shall not die for me, you shall not, Guido; 
I am a guilty woman. 


GUIDO 


Guilty ? — let those 

Who kiion u hat o thing temptation is. 
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Let those who have not walked as we have 
done, 

In the red lire of passion^ those whose lives 
Are dull and colourless, in a word let those, 

If any such rhere be, who have not loved. 

Cast stones against you. As for me 

DUCHESS 

Alas I 

GUIDO [Jailing ai her fcelj 

Yoa are my lady, and yon are my love ' 

O hair of goM, O crimson lips, O face 
Made foi the luring and the love of man ; 
Incarnate image of puie loveliness ’ 

Worshipping thee 1 do forget the past. 
Worshipping thee my sou) comes close to thine, 
Worshipping thee I seem to be a god. 

And though they give my body to the block, 

Let is iny love eternal ■ 

[duchess puts her hands over her face : guido 
draws them down J 

Sweet, lift up 

The trailing curtains that overhang your eyes 
That I may look into those eyes, and tell you 
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[ love youj never more than now when Death 
Thrusts his cold lips between us Beatrice, 
i love you : have you no word left to say ? 

Oh, r can bear the executioner^ 

Ijut; not this silence ; will you not say you love 
me^ 

Speak but that word and Death shall lose his 
stmg, 

But speak it not, and fifty thousand deaths 
Are, in comparison, mercy. Oh, you are cruel. 
And. do not love me. 

duchess 

Alas 1 I have no right. 

For I hare stained the invoceut hands of love 
With spilt-out blood ; there is blood on the 
ground ; 

I set it there. 
auayo 

Sweet, it was not yourself, 

It was some devil tempted you. 

DUCHESS [rising sadden!^'] 

No, no, 

We are each our own devil, and we make 
Tins world our hell 
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OUJDO 

Then let high Paradise 
Fall into Tartarus ^ for I shall mfike 
This world my heaven, for a little space. 

I’he sin Was mine, if any sm tlieie was. 

Twas I who nuitured miu-cler in my hearr, 
Sweetened my meats, seasoned my wine willi it, 
And in ray fancy slew the accursed Duke 
A hundred times & day. Why, had this man 
Died half so often as I wished him to. 

Death had been stalking ever tluough the 
house, 

And murder had not slept. 

But you, fond heart. 
Whose little eyes grew tender over a whipt 
hound. 

You whom the little childien laughed to see 
Because you brought the sunlight where jrau 
passed, 

You the white angel of God's purity, 

This which men call your sin, what was it ^ 

DUCHESS 

Ay! 

What was it ? There are times it seems a dream. 
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An evil dream sent by an evil godj 
And then I see the dead face in the coffin 
And know it is no dream j but that my hand 
Is red with bloodj and that my desperate scml 
Striving to find some haven for its love 
From the wild tempest of this raging world , 

Has wrecked its bark upon the rocks of sin. 
What was itj said you^ — murder merely' 
Nothing 

But murderj hornble murder. 

GUIDO 

Nay, nay, nay, 

”iwas but the passion-flower of your love 
That in one moment leapt to terrible life. 

And in one moment bare this gory fruit, 

Which I had plucked in thought a thousand 
times. 

My soul was murderous, but my hand refused , 
Your hand wrought murder, but your soul was 
pure 

And so I love you, Beatrice, and let him 
Who has no mercy for your stricken head, 

Lack nieicy up m heaven ! Kiss me. sweet. 

['/Vfes to Mss Acr.] 
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DUCHESS 

NOj no, your lips are pure, and mine are soiled. 
For Guilt has been my paramour, and Sm 
Lam in my bed: O Guido, if you love me 
Get hence, for every moment is a worm. 

Which gnaws your life away: nay, sweet, get 
hence, 

And if in after tune you think of me, 

Think of me as of one who loved you more 
Than anything on earth ; think of me, Guido, 

As of a woman merely, one who toed 
To make her life a sacrifice to love. 

And slew love in the trial : Oh, what is that? 
The bell has stopped from ringing, and I hear 
The feet of armed men upon the stair. 

GUIDO [Aw'da] 

That is the signal for the guard to come, 

DUCHESS 

Why has the bell stopped ixnging? 

GDIDO 

If you must know, 

That stops my life on. this side of the grave, 

But on the other we shall meet again 
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DUCHESS 

Noj no, ’tis not too late : yon lausi get lienee , 
The horse is by the bridge, there i? still time. 
Away, away, you mast not tarry here ’ 

[iVoM'e of Soldiers in ihe pwage.J 

A VOjCE outside 

Room for the Lord Justice of Patluai 
[^Tkg LORD JUSTICE 1! scm through the grated 
miidow passing down the coiitdor preceded 
by men bearing totckes.l 

DUCHESS 

It IS too late. 

A VOICE OUTSIOE 

JRoom for the headsman 

DUCHESS [i'Jr/m down] 

Oh' 

[The Headsman nnth kts axe on his shoulder u 
seen passing the corndor, followed l?y Monks 
hearing candles.J 

GUIDO 

Farewell, dear love, for I must diink this poison 
I do not fear the lieadsman, but I would die 
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K ot OBL the lonely scafibld. 

But here. 

Here in thine arm!), kissing' th}'" mouth : fai ew eli ' 
\Goes to ih<; iable ani takes the goblet dp ] 
What, art thou empty ? 

^Throws it to the gtoun/i ] 
O thou churlish gaoler. 

Even of poisons niggard ! 

DUCHESS \Jaintly] 

Blame him not. 

GUIDO 

O God ! vou have not drunk it, Beatrice? 

Tell me you have not ? 

DUCHESS 

Were I to deny it. 
There is a fire eating at my heart 
Which would find utterance. 


GUIDO 


O treacheiQus love. 
Why have you not left a drop for me ? 


OUCHES9 

No, no, it held but death enough for one. 
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Is there no poi’ion still wpou your Lps, 
That I may di-as" it from them ^ 




mcriESS 


Why shimUI you Uu' ; 

You have aot sp’lt bloodj ami so need iioL (he : 

I have spilt blootl, and therefore 1 must die. 

Was it not said blood should be spilt for blood ' 
Who snid that? I forget. 


G-UWO 


Tarry for mt. 

Our souls u’lll go together 


DUCHESS 

Nay, you must live. 

There .ire many other women in the world 
Who will love yon, and not imnder for y<m- 
sake. 


GiJino 

[ love you only. 

UUCHE'iS 

You need not die for that 
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GDIDO 

' ATij if we die together, love, why then 

Csm we not he together in one grave t 

duchess 

A grave is but a narrow wedding-bed. 

GUIDO 

It is enough for us 


And they will strew it 

With a stark ivindmg-sheet, and bittci herbs ; 
I think there are no roses in the grave. 

Or if there are, they all are withered now 
Since my Lord went there. 


Ah 1 dear Beatrice, 

Your lips are roses that death cannot withei 


DUCHESS 

Nay, if we he together, will not my lips 
Fall into dust, and your enamoured ejes 
Shiivel to sightless sockets, and the worms. 
Which are our groomsmen eat away your heart ? 
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Gtnao 

I do Bot care : Dealh hns «o power oti !ove, 

And so by Hove’s ironiorlal soverei^'nij 
; will die wjlb ynn. 

nUCHIESS 

But Use ^finve is bbu-lc, 

And the pit blnck, so 1 lUiish go before 
To light the candles for your coming hillict. 

No, no, I will not die, I will not die 

Love, you are strong, and young, iind very brave , 

Stand between me and the angel ol death, 

And wrestle with him for me. 

[jrAr«v/.5 GiriDO in fn)nl of her mih his htv'k ia 
the audience J 

I Will kiHH you, 

When you have tlnowii lum (>h, hnvt you no 
cordial. 

To stay the workings of this poi.son m use ^ 

Are there no rivers left in Italy 

That you will not fetch me one eup of water 

To quench this lirer’ 


Goroo 
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DUCHB63 


You did not tel) me 


There was a drought in Italy^ and no water ; 
Nothing but fire. 


ooino 

O Love 1 


DHCHES8 

Send for a leech. 
Not him v.'ho stanched my husband, hut another 
We have no time : send for a leech, I say : 

There is an antidote against each poison. 

And he 'viil sell it if we give him money. 

Tell him that I will give him Padua, 

For one short hour of life I will not die 
Oh, I am sick to death • no, do not touch me, 
This poison gnaws ray heart : I did not know 
It was such paiii to die: I thought that life 
Had talren all the agonies to itself; 

It seems it is not so. 

OOIDO 

O damned stars 

Quench your vile cresset-lights in tears, and bid 
The moon, your mistress, shine no more to- 
night 
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DUCHESS 

3uidOj why are we here ^ I think this room 
s poorly furnished for a marriage chamber. 

*jet us get hence at once. Where ate the 
horses F 

We should be on our way to Venice now, 
jHow cold the night is ! We must ride faster, 

{The Monks begin to chant oidside] 
Music ! It should be merrier ; but gnef 
Is of the fashion noti — I know not why 
You must not weep : do we not love each 
other ? — 

That IS enough Death, y> hat do you here ^ 

You were not bidden to this table, sir. 

Away, we have no need of you . I tell you 
It was in wine I pledged you, not m poison. 
They lied who told you that I drank your poison 
It was spill upon the ground, like my Lord’s 
blood ; 

You came too late. 


GUIDO 


Svveel, there is nothing there 
These things are only unreal shadows 
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DUrHESS 

Deathj 

Why do you tarry, £ret to the upper chamber; 
The cold meats of my husband's funeial feast 
Are set for you ; this is a wedding feast. 

You are out of place, sir; and, besideSj 'tis 
summer. 

We do not need these heavy fires now, 

You scorch us. 

Oh, I am burned up, 

Can you do nothing ? Water, give me water. 

Or else more poison. No : I feel no pain — 

Is it not curzoas I should feel no pam ^ — 

And Death has gone away, I am glad of that 
I thought he meant to part us. Tell me, 
Guido, 

Are you not sorry tliat you ever saw me ? 

GUIDO 

I swear 1 would not have lived otherwise. 

Why, in this dull and common world of ours 
Men have died looking for such moments as 
this 

And have not found them 
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duchess 


Then you are not sorry ? 
How strange that seems. 


G-UIDO 

What, Beatrice, have I not 
Stood face to face with beauty? That is enough 
For one man’s life Why, love, I could be 
merry ; 

have been often sadder at a feast, 

3ut w ho were sad at such a feast as this 
When Love and Death are both our cup-bearers ? 
We love and die together. 

duchess 

Oh, I have been 

Guilty beyond all women, and indeed 
Bej Olid all women punished. Do you think — 
No, that could not be—Oh, do you think that 
love 

Cun wipe the bloody stain from off my hands, 
Pour balm into my wounds, heal up my hurts, 
And wash my sc.arlet sins as white as snow ? — 
For I have sinned. 



182 


THE DUCHESS OF PADUA 


[act 


GUIDO 

Who sin for love. 


They do not sin at all 


DUCHESS 

No, I have sinned, and yet 
Perchance my sin will be forgiven me. 

I have loved much 

\They liiss each other nfmfor the Jirsi time in this 
Act, tvhen suddenly the duchess leaps up tn 
the dreadful spasm of death, tears in agony 
at her dress, and finally, with face twisted 
and distorted with pain, falls hack dead in a 
cJudr. GUIDO setsing her dagger from her 
bell, kills himsef, and, as he falls across her 
knees, clutches at the cloak roJnch is on the 
back of the chair, and throws it eidirely over 
her. There is a Utile pause Then down 
the passage comes the tramp of Soldiers ; the 
door is opened, and the Loan justice, the 
Headsman, and the Guard enter and see this 
figure shrouded tn black, and guido lying 
dead across her. The lohd justice rushes 
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fnrward and di ags ike cloak off the duchesSj 
whose face is now the marble image of peace, 
ike sign of God‘ s forgiveness J 

Tableau 

Curtain 



